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^ A FILM FELTALÁLÓJA

Nincsen még egy művészeti ág, amely olyan utolérhetetlen hatással dobbant volna 
bele az életbe, mint a film. Az emberi társadalom kulturális erői és törekvései a fejlő­
désbe mintegy forradalmilag dobták be a filmet s a korszellem mindenben kedvezett mű­
vészeti és technikai tökéletesedésének. A film „jött, látták és győzött!" A korszellem 
volt a film dajkája, nevelője és egyetlen reklámfőnöke, ezért lett a film a ma, a holnap 
és holnapután művészete. A film születése és kialakulása, megizmosodása jóformán a 
szemünk előtt történt. Míg a többi művészet eredete szinte meseszerű távolságba, az 
időtlenség messzeségébe vész és csak tökéletesedésük egyes állomásait kísérhetjük re­
konstruálások alapján úgy ahogy figyelemmel, ezzel szemben a film a múlt század utolsó 
negyedének szülötte. Az út tehát, amelyen a technikai találmányból az életet új szépsé­
gekkel gazdagító művészetté fejlődött, lépésről-lépésrc követhető.

Szinte csodálatos, hogy az átütőerejű művészetté nemesedett és ipari hatalmas­
sággá erősödött film feltalálója csak nyolcvanéves. Ennél az adatnál semmi sem szem­
léltetheti jobban a negyvenhét éves múltra visszatekintő film fejlődésének nagyszerű 
iramát. A nevezetes dátum 1895. december 28. Ekkor tartották a Lumiére-test vérek 
Párizsban a Boulevard des Capucines 14. számú házban az első, tulajdonképeni nyilvános 
filmclőadást. Gépüket „La Cinematograph“-nak nevezik, egy-egy filmjük 8—10 méter 
hosszúságú. (A cinematograph elnevezést két görög szóból alkották: kincma = mozgás, 
gráféin = írni.) A Lumicre-testvérck várakozáson felüli sikert arattak ezen az első elő­
adáson, amely a film első tétova lépése volt a hamarosan beköszöntő világsiker felé. 
Harmincöt év múlva már a hangosfilm indul hódító útjára, amelyen lenyűgözi, meg­
babonázza az egész világot.

Negyvenhét év! Milyen parányi idő az emberiség életébe«. És mégis ez alatt a 
rövid idő alatt a filmművészet teljesen hozzákapcsolódott az emberiség életéhez. A film 
ma már — habár részleteiben sokszor hibáztatható — crcdményileg mégis hiánytalanul 
megfelel a keményen reális, de emellett józanon romantikus mai ember valósághoz és 
tempóhoz szokott életfelfogásának. A film művészeti és technikai lehetőségei határtala­
nok, csak egyéniségek, tehetségek kellenek hozzá. Ha hozzáértők munkájából, tehetségé­
ből születik meg egy-egy filmalkotás, akkor a film valóban azzá lesz, aminek a fejlő­
dés és a haladó emberiség kívánta: korszerű művészetté, a maga kulturális, erkölcsi 
és társadalmi velejáróival. Azzá lesz, aminek lennie kell: a modern kor nélkülözhetetlen 
élet jelensége, a ma emberének igazi művészete, amely az életet utolérhetetlen művészeti 
alkotásaiban jeleníti meg. Hiába minden gáncsoskodás. a film ma már egy ritmusban 
lüktet idegeinkkel, mint álmainknak, vágyainknak és életünknek utolérhetetlen kifejezése.

DÁLOKY JÁNOS



Gáspár elhiizzii ii ipizáiiii ember nótáin! (ll.imnry. Maleezky)

l'vek óta esedékes Operaházunkban Werner 
Egk . Varázs hegedű” című daljátékának be­
mutatása. A fiatal német muzsikus nevét 
már előző alkotásainál szárnyára kapta ha­
zájában a hír és az elismerés, melyet zenéjével 
aratóit, kétségtelenül igazolt és megérdemeli. 
A zenebarát magyar közönség felfokozott 
várakozással tekintett Werner Egk művének 
bemutatója elé. annál is inkább, mert kiváncsi 
volt arra az új német muzsikára, mely a 
hanyatló európai operazene terén egy új 
pern - renaissance Ifi igyekszik teremteni. Nos, 

ez a várakozás mindenben beváltotta a hozzá­
fűzött reményeket. A .. Yarázshegedü" az

utóbbi ttz esztendő egyik kétségtelenül leg­
sikerültebb operaalkotása.

Werner Egk nemcsak mint muzsikus mu­
tatkozott be ezzel a színes, csillogó humorral 
átszőtt kis remekművével. Andersen I.ajos 
meseszövegéhez társulva maga Irta az opera 
szövegkönyvét is, amelynek nem kis része van 
a sikerben. Gáspár, a kalandvágyó szolga- 
legény remek mesealak s varázshegedűjének 
története mintha egyenesen arra születeti volna, 
hogy dalmű legyen belőle. A mese során 
egymást követik a legszínesebb, legmozgalma­
sabb jelenetek. Gáspár varázshegedüjével 
meghódítja a világot, a zsugori gazdag reumás 

csontjait vidám hopszpolkára 
ingerli, a gyönyörű grófnő szi­
vét maga jelé fordítja és főleg 
az aranyakat bűvöli hamelni 
patkémyfogókénl magához he­
gedűjével. Persze a dicső­
ségnek ára van. Ha meg­
ölel egy lányt, vége a hegedű 
bűvös hatalmának. Gáspárunk 
hiába hessegeti magától a sze­
relmet. beleesik a csók-kelepcébe 
és máris vége a varázsnak, 
a dicsőségnek. Viszik is az 
akasztója alá. Olt áll szegény a 
piros hajnalban rémilő akasztója 
mellett, a hurok már majdnem 
a nyakán, amikor Kuperus, a 
varázsló megkönyöriil rajta. 
Még egyszer markába nyomja

Gáspár és szerelmese (Osváth 
Júlia. Hámori, Imre)
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a hegedül és Gáspár mámoros boldogsággal 
keid muzsikálni rafia. Hát ennek a bitáfa 
alatti muzsikának meg is lesz a hatása. 
Táncra kerekedik a hóhér, felkapott palásttal 
láncolnak a tekintélyes bírák, táncol a mese­
beli nép a poroszlókkal együttesen és biz-

repiők csaknem valamennyien megálllák a he 
tyűket. Hámory Imre a parázshegedűs Gáspár 
szerepében nemcsak mini énekes, hanem mint 
színész is elsőrangú. Remek humorérzékével 
valóságos Till Eulenspiegelt varázsolt elénk. A 
kél női főszereplő, Osváth Júlia és Orosz Júlia 
kitűnő formában, illuziólkeltő szépséggel, a 
nehéz részekben is biztonságos énekkullúrával 
aratott sikert. Koréh varázslója orgonazengésű 
basszusával a legszebb perceket jelentette a 
színpadon. Szabó Miklós vidám, groteszk 
figurája egyéni színfolt volt az együttesben. 
Maleczky Oszkár külön elismerést érdemel. 
A kórus pontosan, az átlagosnál lelkesebben 
szerepelt. A táncok betanításáért Nádasi Fe­
rencet Hielt dicséret. Az előadás élményszerű 
nagy eseménye. Fülöp Zoltán fantasztikusan szép 
színpadképe. A világűr csillagos messzesége a 
második képben európai méretekben is pá­
ratlan. Ezek a díszletek mindenben elérik 
Werner Egk muzsikájának bravúros, magas 
színvonalát. Nádasdy Kálmán remek rendezése 
nagyszerű lendülettel vitte végig az előadást ; 
ötletes, szellemes, nagyvonalú, a mese minden 
értékéi kihozta. A kitűnő előadást ISerg Olló vezé­
nyelte s pálcája alatt az érdekes muzsika min­
den színe, ragyogása érvényesüli. fiyörpy László

(iúsptir a veszt ti helyen (Osváth Júlia, Hámory Imre)

K n [«mis 
átadja a varázs* 
hryedSt a lepénynek 
(Kóréh, Hámory)

los, hogy láncra kerekedne 
maga a nagyságos opera- 
léitogató publikum is, mert 
nincs ember, kit magával ne 
ragadna ekkora sodra a vi­
dámságnak.

A bűbájos mesének édes 
ikertestvére Werner Egk szi­
várványszínekben ragyogó, 
üdítően friss, kamaszosan 
fiatalos muzsikája. Tele van 
melódiával, ötlettel, humor­
ral, szellemmel ez a zene és 
egymást követik benne a vil­
logó, sziporkázó hangszerelés 
mesterfogásai. A fiaiul német 
muzsikus hallatlanul hálás, 
habár kemény feladatok ele 
állítja az énekest és őrömmel 
tapasztalhattuk, hogy a sze-

Ahoniian (íáspár elindult 
(Osváth Júlia. Hámory 

I mre. Fodor Járni->
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Előadás arról, hogy hogyan lett a makói mezítlábas 
centercsatárból Páger Antal

Páger Antal, a nemzeti gondolat jegyében megújuló..... er 1  £ „1.1* Vt /iL'/lllnl'CiSltl'í m l*t

A Magyar Újságírók Egyesülete Erdélyrészi 
Tagozatának első Irodalmi estjén fellépett I’áger Antal 
is. Percekig tartó taps fogadta a fellépő művészt, aki 
szokványos „előadás” helyett egy nagyon mélyértelmű, 
közvetlen hangú „csevegéssel” szerepelt.

páger Antal „csevegésének” legszebb részét az aláb­
biakban adjuk :

— Nagyon régen, nem árulom el, hány éve, csak annyit, 
hogy tízéves koromban Makó városában egy gyönyörűségesen 
hatalmas palotában laktunk. Nem szándékom önöket félre­
vezetni. elárulom, az említett palota a magyar királyi pénz­
ügyigazgatóság volt. Ott éltem szüleimmel. Apám ugyanis 
a pénzügyigazgató . . . mellé . . . beosztott altiszt volt. Höl­
gyeim és uraim. Mindenkinek van miami kedves kimagasló 
emléke a gyermekkorából. Nekem a legmarkánsabb emlékem 
a palota. Igen. a Palota. Én még ma is így hívom: a Palota.

A Palota a Szent János-léren állott . . . Szent János- 
tér . . . mennyi emlék rohan felém . . . kápolna . . . akác­
fák . . . szabályos háromszögletű tér ... és a háromszög 
sarkában a Palota . . . lakkcipős, fehérzoknis kis lábak 
rágják a futballt... és odébb, két kis mezítelen láb. . . 
álldogál... az én kél kis mezíttábam . . . Emlékszem, nem 

szívesen álllak ... de a lakkcipók azt mondták, nem játszhatnak . . . mert a lakkcipók 
k'irnyen letapossák az ilyen mezítelen lábakat. I ram. bocsát*, én akkor azt hittem szenlíu, 
hmm 'szegyeinek velem, a szegény hivatalszolga fiával játszani. . . Akkor így gondolkoztam, sót 
magam > szégyellem kicsit az!, amire ma a legbüszkébb vagyok. Egy olyan, meziltáb-komptexum- 
irle volt bennem kialakulóban . . . Ma már bölcsen meg tudom állapítani, hogy semmi sem fontos, 
hiszen mindannyian — Önök is — egyszóval mindannyian mezítláb szoktunk születni . . . 
rsak az egyiknek hamarabb, a másiknak később kerül a... cipő a lábára.

Olt álltam a Széni János-léren. sajgó szivvel néztem a mérését . . . Egyszerre csak a Palota 
i llatjából édesapám hangja hallatszott. — Tóóóni!... ide gyere!... Oda szaladtam . . . Apám 
Leiében egy papírból kivágott féllalpmintál tartott... Ja, igen!.. . élj elejtettem megmondani, 
,:lesapám eredetileg esizmadiamester volt... Itt a minta. szaladj IJkvingerhez, mondd meg neki, 
iá sűrű. vékony talpat adjon”.

Édesapám minden szava erélyesen és röviden pattogott. Megtanulta a parancsomé módját, 
hiszen, mini mondottam, hivatalszolga volt. sokan, nagyon sokan parancsoltak neki. 0 nekem
parancsait ...

Csattogva vittek a kis mezltlábalm. Nekik én parancsoltam. Csattogó talpaim szinte, ütemesen
verték ki a parancsomat:

,. Mindjárt véget ér a meccs, 
hogyha kél láb nem sietsz.”

I. ói v inger jó sűrű. vékony talpat adott. Visszafelé a püspök kert előtt egy sorsjegyet kezdtem 
rugdosni . . egyszer csak . . már a gimnázium előtt látom, hogy nem olyan egyszerű sorsjegy 
az Felveszem, kisimítom — az volt rányomtatva: Száz korona. Alegfordllom . . ■ Ott meg az állt: 
Hundert Kronen . . . Én nem voltam ijedős kis fiú, de ez a dolog nagyon szíveniilött. . . ugyanis 
a mi családunkban nem egy százast, de még egy tízest sem igen láttunk egytagban.

Lábaim szinte meg sem viirták parancsomat. . . Mintha puskáéit lőttek iHjlna ki. Egyenesen 
a nappaliba szaladtam és tetettem a százkoronást a konyhaasztalra . . . Sohasem felejtem el, hogy 
iabbant fel családom. A százas ott feküdt a viaszkos vásznon. Édesapám oil állott édesanyámmal 

- néz lék a nagy vagyont. Atyám szeme rátévedt a lábamra. Láttam a szeméből, hogy máris kis 
lakkcipőt, zoknit varázsolt rájuk, kis kantáros nadrág és kékesi kos tornaing került a testemre . . . 
Édesapám azt mondta: a Jóisten küldte ezt a pénzt. . . én csak néztem őkel. .miért változtak 

; meg egyszerre ? . . . Nagy csend után én szólaltam meg : ..Édesapám, valaki ezt a pénzt el­
veszítette. vissza keli adni . . .” Útban voltam, apám kiküldött. Megálltam a Palota kapujában. 
Valami végzetszerü volt abban, hogy a rikkancs éppen akkor hozta a frissen nyomott Makói Újsá­

gé! és hogy szemem éppen arra a cikkre tévedt, amelyiket hozzám írtak : . . Kurses Imre asztalos-
mester tunonra ma a püspökkerl és gimnázium tájékán elvesztett egy százkoronást. Kérjük a 
megtalálót, juttassa vissza a károsultnak . . . Egy pillanatra még felémvillant ,ipain arca, mikor 
a iaas:kos 'vászonról felkapott százkoronással elszaladtam . . . Mint a filmeken, ágy ugrálnak
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elöli Kolozsvár««

előttem a képek . . . Üvegezett, verandából avanzsált irodahelyiség . . . előliem áll Kurses Imre 
asztalosmester . . . vörös kefehaj . . . még peresebb nagy bajusz ... az egész ember vörös volt. 
area, füle, orra . . . ahogy néztem, hirtelen az villant ál rajtam, hogy egy róka áll előttem . . .

— Ki vagy te, kisfiam ? — kérdezte, mikor átnyújtottam neki' a százkoronást.
— Páger Antal — mondottam.
— Páger Sándor csizmadia fia ?
— Az.
— Derék ember inigy, kisfiam, mindig ilyen becsületes légy, akkor boldogulni fogsz az életben.
Aztán odahívott az íróasztalához. Régi, divatjamúlt, faragott kis Íróasztal volt.
— ülj ide. — ölébe ültetett.
— Húzzad ki ezt a fiókot... — Kihúztam. Egy régi, kopott kubaszivaros doboz feküdt 

benne.
— Na, nyisd ki. . .
Kinyitottam . . . rengeteg aranypénz volt benne, csupa llzkoronás arany.
— Na. kisfiam, vegyél ki egyet és soha ne felejtsd el ezt a napot.
En ezt a napot soha nem felejtettem el.
Hazafelé menet nagyon gazdagnak éreztem magamat a markombaizzadt arannyal. Az futott 

eszembe, hogy mégse a rókához hasonlít az öreg. Mielőtt még megtaláltam volna a világ legszimpa­
tikusabb állatát, újra a nappalinkban állottam és letettem a kisaranyat az üres viaszkos vászonra, 
a százkoronás helyére.

Apám keze a fejemre tévedt. Arcát nem láttam. Valami titkot írhatott ki rá, meri elfordí­
totta — vagy talán, mert könnyezett — de kezén át éreztem, hogy nagyon büszke rám. Édesanyáin 
szembe velem őszintén, leplezetlenül sírt . . .

Másnap a Makói Újságból a következőket olvashatták a makóiak: „A tegnap elveszett száz 
koronái Páger Sándor példás gondolkozású Anted nevű fia megtalálta és azt vissza is adta. A 
példás gondolkozású legényke jutalmul egy kis aranyat kapott, de legnagyobb jutalmát a maga 
tisztességében fogja megtalálni".

Mélyen tisztelt hölgyeim és uraim, itt meg is érkeztem újra oda, ahonnét ezt az én kis tör­
ténetemet elindítottam, az újsághoz, a nyomtatott betűhöz. Ez ugyan nem az első oldalon jeleni 
meg, hanem az utolsón és nekem mégis vezércikk.

Ja igen I Még mielőtt eltávozom innét, meg kell mondanom, hogy a kővetkező napon a Szent 
János-léren, úgy mezítlábason, én lettem a centercsatár. . .

így „csevegett" Páger Antal Ko­
lozsvárott ás közvetlen megnyilatkozásá­
val még jobban egybeforrott — ha ez 
még lehetséges — a kolozsvári közönség 
szcretetévcl.

Az előadást követő napon a mű­
vész részt vett „A harmincadik’1 be­
mutatóján.

Ileszélgoté* a 
kiskapuban
l Kotofilm I.)



Vasárnap dél van és november elseje. A 

nap úgy sül, mintha „fizetnének érte". Nem 
akar belenyugodni, hogy a naptár téli szunyó- 
kálásra Ítélte.

Az egyik dunaparti kávéház terraszán 
Day ka Margit szürcsöli a feketét. Gyönyörű 
barna perzsabunda van rajta, hiszen itt az 
ősz, de csak úgy panyókára vetve a vállon 
hordja, hiszen melegen süt a nap.

Mellé telepszünk s megrendeljük a feketét, 
a kabátot ledobjuk magunk mellé a székre.

— Már nem bírtam ki a szobában — meséli 
Day ka, mikor csodálkozunk, hogy ilyen korán 
a városban találjuk. — Ünnepnap mindig 
egy óráig szoktam aludni, mivel délután két 
előadásom van s jól ki kell pihennem magam. 
De ezt a napsütést nem lehel a szobában át­
lustálkodni. Még a Rózsadombon sem, meri 
ott most hidegebb a nap. De. itt a Dana- 
parton ?. . . Csodálatos ! . . .

Alig beszélgetünk, csak a bőrünk szívja a 
napot. Dny ka aranyszőke haja vakító-fényesen 
csillan néha a napsugárban, 
mini a homokszemcsék a nyár­
déli tengerparton. Hátradől

Őszi 
nti|HIllés ...

ap

Ilonái szél..



Day kn At ary It 
a „tßnk“ 
szélén...

Mary it kl« 
keresztfiáról, a „Fr-

szedelözködikí 
wie a Vidám
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jes^-yyerekrol beszél —
(Mérei-jelo.)

kissé a székben, /élig legúnyja a szemét és 
mosolyog. Csak úgy magában, jókedvében.

A gyerek jut eszébe. A keresztgyerek. Ba- 
loghy Pélerke, a kis keresztjiú. A Fejes- 
gyerek. Előveszi a képet. Mutatja. Huncut- 
szemű. vidám fiatalember mosolyog a jolo- 
grájiáról. Mint a mamája. És mint a kereszt­
mamája. S már mondja is Dayka:

— Ilyen aranyos gyerek nincs még egy a 
Iöl d/in. Egyszer úgy is az lesz a vége, hogy 
Ieljutom a szeretettől. Látná csak, hogy 
nevet! .. . Olyan, mint a napsütés, belefeled­
kezik az ember.

Aztán egyebekről estk szó. Az aukciós ki­
állításokról, amelyeket Bajor Gizi után Dayka 
folytat. (Bajor Gizinek adóügyi nehézségek 
miatt állítólag abba kellett hagynia népszerű 
képaukcióit.)

— Az első ilyen aukciós kiállítást — 
mondja Dayka — Molnár Róza képeiből 
rendezem. Fiatal, lehetséges jestőmüvésznő, aki 
igazán megérdemli, hogy erkölcsi és művészi 
sikeréhez méltó anyagi siker is jutalmazza 
munkáját. A képeket a művésznő műtermében 
fogjuk kiállítani előkelő és vásárlóképes mű­
vészetbarátokat hívok meg az összejövetelre, 
akik még hajlandók áldozni is a művészetért 
és a művészekért. Az első ilyen aukciót való­
színűleg 29-én rendezem.

A nap tovább sül, de Dayka 
mert délutáni előadásra kell mennie a 
Színházba.



\ Magyar Művelődés Házá­
ban nagy sikerrel mutnllnk 
hr a nemzetiszíiiháziuk az 
..Özvegy Karnyóné"-t. KÜI6- 
Iliken (inlihl Hildának vnlt 
óriási sikere. Fent : Mészáros 
Xgi és Szabó Sándor. Ital- 

oldali : I nghváry László, 
liobbi Hilda és Szabó Sándor

fjt ■\ V#*f,

Harsányt Zsolt, a Vígszín­
ház igazgatója könnyebb lejo- 
lyású influenzán eseti keresz­
tül. ,

Szinyei Merse Jenő kul­
tuszminisztert a kaposvári 
Berzsenyi Társaság dísztaggá
választotta.

Kató, a kitűnő fiatal 
lekesnő igen szép sikerei
Terepeit a rádióban

t Fntáház /elv.)

A Vígszínházban igen nagy 
sikerrel játsszák Bourdet 
„Esküvő” című darabját, 
melynek főszerepét Bulla Bí­
rna, Fényes Aliz és Ajtay 
Andor alakítja. Érdekes meg­
emlékezni ezzel kapesolathan 
arról, hogy a darab immár a 
második ezres jubileum felé 
közeledik a párizsi Micho- 
diére-szinházhan. Érthető te­
hát a pesti siker is. Bourdet 
egyébként most fejezte be leg­
újabb darabját. amelynek 
„Pere” (Apa) a címe. a fő­
szerepeket pedig a párizsi 
bemutatón Yvonne Prim- 
temps. Pierre Fresnay, Mar­
guerite Dévai és Pierre Bar- 
guey játssza.

* '
L.ánezy Margit nagyszabású 

előadóestet rendez november 
IS-án a Zeneakadémián. Pa- 
,r’hj Jenő és Ákom Bajos 
nükődik még kikre a műsor 
ban.

Xémelh Antal dr. körlevelei 
küldött szét a tagok közölt, 
melyben elrendeli, hogy a 
Doit Carlos szereplői közül a 
próbák és az előadások tar­
tama alatt senki sem filmez­
het és semmiféle más fellépést 
nem vállalhat. Kijelenti a kör­
levél, hogy az igazgatóhoz 
hasonló kéréssel ne is fordul­
jon senki.

Szörényi Éva, aki a Don 
Carlos egyik főszerepét játssza, 
néhány napig Pérsell vendég­
szerepelt.

Ki nem maékezi-ck Harry 
Birdtkére, az első világháború 
utáni idők kedvenc német bon 
vívárijára? . . . Évek óta azon- 
bon, mivet eredeti filmszerep- 
köréből kiöregedett, alig hal­
lottunk róla. Most kaptuk a 
hírt, hogy újra színpadon sze­
repel, még pedig Berlinben, 
a „Sophienlund” című da 
rabban. Carsta Böck a part­
nere. Harry Biedtke öregedő 
poétát játszik.

X fíamraa-gyar a mólt bélen 
rendezte IX . Honvéd hangtér
seuyet (Őreiig /elv.)

10
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Szilg Leoniin „Kereszt- 
titon” című regényéből Bőnky 
Viktor filmet rendez Dalton 
Sándor és Tóth Miklós szö­
vegkönyve alapján. A kiváló 
írónő „Magányos sziget” cí­
mű másik regényét, ami német 
fordításban is megjelent, az 
Ufa megvásárolta és rövidesen 
megfilmesíti.

*

Csikós llózsi és Somogyi 
Nusi a Kékesre, utazott egy 
kis őszi pihenésre.

emlékezetes, hogy llnhuy 
Miklósnak, a fiatal, lehetsé­
ges írónak milyen szép sikert 
aratott a Kamaraszínházban 
„Hősök nélkül” című darabja. 
Az ifjú szerző a napokban áj 
darabol fejezett be, melynek 
„Millennium” a címe és a 
Vígszínház mutatja majd be. 

*
Jean Cocteau, a modern 

francia irodalom egy ik vezető 
reprezentánsa új darabot Irl 
„Kenaud és Armide” rímen. 
Műfajra nézve az áj darab 
tragédia és a közeljövőben 
tartják meg párizsi bemu- 
talójál.

Az 1942— 43-as színházi 
évadban a linzi opera 200 
éves múltra tekinthet vissza. 
1743-ban a hires olasz Min- 
gotti operaegyüttes a Mária 
Terézia hódolatünnepély al­
kalmával három operával ven­
dégszerepelt a linzi vigadóban. 
A z opera szövegkönyvét olasz 
nyelven, Linzben nyomtatták, 
mely mint nyomdai ritkaság 
ma is látható a hamburgi vá­

A l'orrás-nyomda alkalmazollui melon ruhát uyfljtöttek 
a katonáknak

Sonnyey Vera és tarkanyi 
Zoltán l.etrnz: .,Túlvllá(|l fö­
lösöd” píntfi darabját próbálja

Major Tamás játssza Lucifer 
szerepét „Az oinlier Iragédlá”- 

jóhan

Szily Leontln, a „Kereszt- 
ál” rimti film szerzője

(Arten felv.l

örvös Liíjos „Emlékezés Mó­
ricz Zsdgmomtrn" elmen fel­
olvasást tart u kassal rádióban

rosi könyvtárban. EttSl az idő­
ponttól kezdődik a híres linzi 
opera története, mely a világ­
háború kezdetéig nyúlik és 
amely 193S-ban ismét folyta­
tódott, úgyhogy a linzi opera 
200 éves fennállásának új 
virágkorát éli.

Egy párizsi kiállítás a 
francia főváros színházi életét 
mutatja be a német megszállás 
óla. A kiállításon a négy 
állami színházon kívül, min­
den magánszínház résztoesz.

A Ihorni német városi szín­
ház idei téli idényét, mint a 
német kelet Mozarl-szinpada, 
a Mozarl-előadások jegyében 
akarja megtartani.

II



Mártó Meiöóswc
— Nincs olyan ember, aki ne élne szívesen Budapesten

Lukács Mtir(fHtul próbálja u szerelmi jele­
netet

Ivfly tipi­
kus Melss- 

ner-póz

ntirr napja: november 14. Eddig mara­
dok Budapesten. Mondanom sem kell: 
szívesen, örömmel. Szerintem nincs is 
olyan ember a világon, aki nem szívesen 
élne a mayyarok fővárosában. En pedig 
ill — mondja mosolyogva, — már meg­
szokott vendég vagyok. (M. X .)

A frankfurti állami szín­
házak főintendánsát, az 
emberábrázoló rendezőt, 
Hans Meissner! a „Don 
Carlos" házi próbáján ke­
restük fel. Együtt dolgozni 
vele és figyelni, hogyan 
rendez, szemlélőnek, szí­
nésznek egyformán élmény. 
Pontosan kidolgoz minden 
jelenetet. Állandóan jár-kel 
színészei között, figyel, ma­
gyaráz, „előjátszik" és 
mindezt annyi közvetlen­
séggel. érzéssel teszi, hogy 
lehetetlen meg nem érteni 
azt, amit a szereplőtől kí­
ván. Szív és lélek van 
minden szavában.

— A „háborúban hall­
gatnak a múzsák”, ismeri 

Mails közmondás, ha minden 
XI elás- egyéb művészetben érezleli 
ner is hatását — mondja, •— 
rendez nem lehet tétel a szinpad- 

kulturában. Bizonyítéka: a 
német-magyar színházi
együttmunkálkodás — külö­
nösen az utolsó három év 
alatt, — ami eddig sok ér­

tékes sikert hozott. Meg kell említenem 
mindenekelőtt a magyar színészek kiváló 
teljesítményét az „Os-Faust" németországi 
bemutatójával kapcsolatban. Sajtó és kö­
zönség egy formán érlékelte munkájukat 
A jövő tervei? Szigligeti „Liliomli"-ja a 
közeljövőben ugyancsak Frankfurtban kerül

előadásra, Németh Antal dr. rendezésében. 
Mielőtt Budapestre jöttem operát ren­
deztem. Nem érdektelen talán, hogy az 
éppen most Budapesten bemutatásra került 
„Varázsheged/l” szerzője, Werner Egk, a 
fiatal néniét zeneszerző, az én felfedezettem. 
1936-ban, a ,. Varázshegedű'' premierjén már 
tudtam, hogy Egk még sokai hallat magáról. 
Jóslatom bevált. A magyar színészekkel, akik 
most velem együtt a Schiller-drámán dolgoz­
nak, nagyon meg vagyok elégedve. Vonatko­
zik ez mindenkire. Egészen kiváló Lukács 
Margit és Szabó Sándor. Ez a kél fiatal mű­
vész hihetetlen 
erővel, kész­
séggel hozza 
ki szerepéből 
mindazt az 
emberi érzést, 
lefojtott inda 
latot, ami a 
dráma feszült­
ségéhez föltét­
lenül szüksé­
ges. A pró­
bán látottak 
alapján csak 
dicséret illeti 
őket. A Don 
Carlos prr-

SzubO Sán­
dor, Meiss­
ner és Lu­
kács Mar- 

dll
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A HÉT FILMJEIRŐL

ALKALOM

Érdeke»

A legújabb Karády-fllm Ismét hosszú hetekre elveszi a bemutató film­
színház mösorgondját. \ főszereit ..tetőtől lalpig" Karúdynnk v aló < érdekes, 
hogy a gyönyörű színésznővel most nem n ,,sors asszonyát" játszatják, 
hímem égi boldog, hű és szerelmes feleséget, aki minden körülmények között 
megőrzi asszony! bresfllelét és boldogságát nz anyaság szent érzésében találja, 
fis ez a szerep Is milyen jól illik Knrádyrn.

V mese középpontjában az ..alkalom" áll. vagyis az a pillanat, mikor a 
körülmények „a tolvajt szülik". A „tolvaj" itt egy csinos, fiatal mérnök 
képében mutatkozik, aki egy gyárigazgató esaládl életébe akar betörni és 
onnan a feleség beesfilelét akarja ellopni. A betörés azonban nem sikerül s az 
alkalom elmúlik.

Karádyn kívül Csórtos f.yula jóságos öreg Igazgatója és Somlay vrlur 
férj-alakítása eseménye a filmnek, melyben rajtuk kívül Szllassynak vau 
igen megérdemelt sikere. "■ *

EGY CSÓK 
AZ ÉLET

Erotikus
fimjáték

Az ezertó országának csodálatos képei, a vadvirágos rétek, a hold­
világban ezüstösen csillogó falombok, fodrozó víztükrök panorámája 
pereg előttünk a Nobcl-dtjas regény nyomán készült finn filmben, amely 
a testvér nemzet falusi életébe enged bepillantást. Kiemelkedő értéke 
egy számunkra eddig ismeretlen fiatal színésznő. Regina Unnanheimo 
alakítása. Ez az érdekes szépségű művésznő a félénk, bátortalan leány 
kiszolgáltatottságának és a felébredő, ujjongó szerelem erotikus elemei­
nek különös keverésével formálja meg Siljának, az árván maradt falusi 
cselédnek alakját, akinek szépsége kihívja a férfiak érdeklődését. Játé­
kával elfelejteti, hogy a párbeszédek s néhány színész játékmodora előt­
tünk túl naivnak tűnnek fel. A finnek nem ragaszkodtak a regényhez 
hűségesen, mert a filmváltozat jórészben a leány és legény szeretkezése. 
A szövegíró, rendezó és szereplők főként az erotikus vonásokat hangsú­
lyozták ki, holott Sillan püü gyönyörű regényében a leány árvaságának 
és halálos betegségének tragikus elemei dominálnak, (kállny)

A I) Í-: L 1 11 A h minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a bemutatott 
filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb .1 film. annál több pon- 
lol kap. Itat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer hat 
pontot vsak a legtökéletesebb filmremek kaphat.

Kifejezetten propaganda-célra készült s mégis teljes művészi értékű, 
lenyűgöző hatású filmdráma. Ilósr Keresztes István, volt tiszakávesdi gazda, 
aki a kommün alatt falujában direktóriumi elniik volt, azután Oroszországba 
került. Yinicában élt s amikor a várost a most folyó háborúban a magyar 
honvédek elfoglalták, o bolseviki rendszertől megundorodva, bűnbánóan jelent­
kezik a magyar parancsnoknál. Kegyelem útján hazatérhet vezekelni falójába 
De hiábavaló a jószándék, a megbánás, a haza ellen elkövetett bűnért tökölni 
kell. .< végzet kíméletlenül avatkozik bele az emberek sorsába s szembeállítja 
egymással'nz apái. a testvéreket. Patkós György, a szövegkönyv szerzője azért 
választatta a mesteri /rlépítésü /itmjáték mottójául az átcslamcntumi man 
dúst: ..megbüntetem oz apák vétkeit a jtokban negyedlziglen”. Ötletes mese 
szövéssel bonyolítja és /ejleszti a drámái, amelynek magja az. hogy az öreg 
Keresztes fia vitézül küzdő honvéd a magyar hadseregben, leánya [tettig, aki 
Oroszországban született és bolseviki nevelést kapott, o Gl't1 szolgálatában 
áll. A sziivegkönyvlró és Farkas Zoltán, a rendező, találékonyan, ügyes be 
állításokkal érezleli a két világnézet közötti különbséget s olyan hatásosan 
sorakoztatja a jól indokolt összeütközésekből alakuló helyzetekéi, hogy sűrű 
tapsokra készteti s gyakran megkönnyezted a nézőiére!. Fzt természetesen néhány 
kitűnő színész szívvel-lélekkel végzet! mankója ultin tudja elérni. Hosszú 
Zoltán alakítása az öreg Keresztes szerepében megrendítő és felejthetetlen. 
Kszengi Olga átéléssel, 11 drámai kifejezés gazdagságával eleveníti meg a bol­
seviki leányt, aki érthetetlenül áll a számára eddig ismeretlen, új világ cso­
dája előli. Sagy István. Máig Gern, Szakács Zoltán. Sulyok Mária, Orsolya 
Frzsebet s o többiek egy tői-egyig a legjobbal nyújtják. Megrendülve néztük 
a nagyvonalú filmdráma egyes jeleneleit s mégis /elemelő érzéssel, megnyu­
godva távoztunk oz előadásról, a: említeti bibliai idézet folytatására gondolva : 

dr megbocsátok azoknak ezeriziglen. akik engem szerelnek". (h.l

_______
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új fiatal filmszlnésznű. 
A magyar közönség a 
„Tibori színház“ című 
Terra-filmben ismeri 
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ÖT PERC A LEGFIATALABB 
ÖREGASSZONY ÖLTÖZŐJÉBEN

,.,)bbi Hilda egyike legérdekesebb színészeinknek. 
Akadémiáról kikerülvén, azonnal az ország első szlii-\ K LUlVIlllill iwivuumvii, ................. ,

zahoz szerződtették s rövid pár év alatt olyan népszerű 
lett, mint igen kevesen a sztárok közül is.

Miben áll a népszerűsége ? . , . ,
t ermészetesen abban, hogy mindenki ismeri, aki csak 

V v kicsit is konyit a színházhoz, vagy aki valamelyest 
ív érdeklődik a színház iránt. Pedig reklámról Hobbival 
kapcsolatban szó sincs. Nem ünnepelt szépség, nem férfi 
sziveket taposó nő, hanem egyszerű „polgári szemelt 
Kissé markáns arcvonásokkal, energikus, szinte férfias 
járással (azt is eláruljuk, hogy néha egy-egy fröccsot is 
szívesen megiszik), tele munkavággyal es — tehetséggel. 
Semmiesetre sem sztár, hanem kifogástalan, lelkiismeretes 
és jó művészember. Színésznő. ...

Emiatt is lehet még, hál' Istennek, valaki népszerű. 
Eolvton öregasszonyszerepeket játszik. Groteszk, 

furcsa vénembereket, nvivákoló, esúzos anyókákat. A 
közönség már több levélben 
kérdezte tőlünk, igaz-e, hogy 
Gobbi nem is olyan öreg...
Hát igaz ! Sőt fiatal, alig 
negyedszázaddal ezelőtt látta 
meg a napvilágot s a közönség 
csak öregasszony-arcát ismeri.
És 6, no létére, még ezt is 
vállalja, a színészetért. Ahogy 
egyik kritikusa írta az „Öz­
vegy Karnvóné”-beli szerep­
lésével kapcsolatban: a hu­
mort cseplini magasságokig 
emelte ...”

Szemben ülünk egymással 
nemzetiszínházi öltözőjében. A 
maszkja egy csúnya öreg-

<i»hhi mint
öregasszony

cigarettázó 
nz öltözőben

ük
Ovii portré

asszonyé, a szeme csillo­
gása azonban a fiatal, 
munkaerős, tehetséges szí­
nésznőé. Legújabb munká­
járól beszél.

Világirodalmi ciklust 
rendezek mondja.

Mit ? Csak nem lett 
hangversenyrendező ?

— Nem. De már nem tu­
dom nézni az irodalom és 
a színház nevében garáz­
dálkodó kósza „lovago­
kat”. Rendeznek össze­

vissza irodalmi esteket, délelőttöket, regge­
leket és délutánokat, amelyeknek, tiszteld 
a kevés kivételnek, igen kicsi, mondhatnám 
semmi köze sincs az irodalomhoz. Csak 
pénzhajhászás az egész. Erre aztán nagy 
dologra szántam magam, összebeszéltem 
kollégáimmal és elhatároztam, hogy nyolc 
estéből álló „Irodalmi ciklus”-t rendezek.

műsoron jóformán minden jelesebb 
világirodalmi alkotás szerepel Shakes-
pcare-től Verlaine-ig. A további elő­
adások: Hideg van, Családi kör,
Atyám fia, Farkas, Szeszély és babona, 
Mi testnek a kenyér címen kerülnek majd a 
közönség elé. Bevezetőt tart többek közt 
Áprily Lajos és Jékely Zoltán is. A fellépő 
ni fi vészek közül Márkus Emilia, Vágó néni, 
Bulla Bírna, Bajor Gizi, Dayka Margit, 
Tasnádv Ilona, Lázár Mária, Urav Tivadar, 
Jávor Pál, Lobotay Árpád, Makay Margit, 
Lukács Margit, Unghváry, Apáthy, Major, 
Várkonyi, Makláry, Berky Lili, Szabó Sán­
dor, Somogyi Erzsi, Orsolya Erzsi és Hi- 
dassy nevét lehet eddig megemlítenem.

Kiderül még, hogy az egész szervezési 
munkát Gobbi egyedül végezte, a műsort 

teljesen maga állította össze. (h. a.)

A

is
karuyóné groteszk figurájában (Mérei jelű.)
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Ábrányi Emil (Mérd-kép)

Albert Ferenc, a tehetséges 
fiatal hegedűművész, német 
meghívásra a berlini rádió­
ban vendégszerepeit, ahol 
többek között vitéz Náray 
Antalnak, a magyar Rádió 
vezetőjének egyik új szerze­
ményét is bemutatta. Az 
érdekes, újszerű mű nagy 
sikert aratott.

A rádió és a grammofon ko­
rában nincs ember, akinek ne 
ragyogna fel arca Tito Schipa 
nevére. A milánói Scala és

Tito Schipa
a ncwyorki Metropolitan 
opera világhírű énekese egy 
estére eljött Budapestre is 
vendégszerepelni és rajon­
góinak tábora zsúfolásig meg­
töltötte a pesti Vigadó nagy­
termét. Az idő lassan már 
eljár felette is, de hangjának 
régi fényét, melegét még ma 
is fel tudja ragyogtatok Az 
olasz bel canto világhírű 
művésze műsora első felében

Kodály Zoltán

leg ünneplésben részesítet­
ték barátai. A hatvanéves 
mestert ez alkalommal jelen-

Vergolese „írhatnám ko- 
inorna” eíniű vígoperáját 
nagy sikerrel adták elő a 
Magyar Művelődés Házában. 
Tassy András, Hadházy Emil 
és Farkas Ilonka

(Mirti-kip)

mintha kissé indiszponált lett 
volna, de később Tosti és de 
Curtis dalaival sikerült tel­
jesen elbűvölni a közönséget. 
Nagysága, művészetének 
csúcspontja pianóiban telje­
sedik ki. Kísérője, Marzolo, 
kitűnő muzsikus, aki Liszt 
Polonaise-jévcl megérdemelt 
sikert aratott.

Kodály Zoltánt hatvanadik 
születésnapján őszinte me­

tis hivatalos kitüntetés is 
érte. A Kormányzó Ur Őfő- 
méltósága a Magyar Érdem- 
kereszt csillagos középke­
resztjét adományozta neki, a 
magyar zenekultúra terén 
szerzett érdemei jutalmazá­
sául.

Ábrányi Emil, a kiváló 
zeneszerző, már vége felé 
közeledik legújabb munká­
jának, amely Herczeg Ferenc 
„Bizánc" című müvének 
operaváltozata. Az új „Bi­
zánc“ első részét már be 
Is mutatták Márkus László­
nak, aki az operát még az 
idén színre akarja hozni.



A csodaszép revti- 
prlroadonna : Déry 

Sári ,a

4 ROYAL REVUSHNHAZBAN

iS /

A Royal Revnszínház érdekes és szel­
lemes műsorral kedveskedik a közön­
ségnek. Az első részben Heinemann 
Sándor érdekes dzsezzreenje viszi el a 
pálmái. ..Hogyan lerjed egy sláger a 
világ körül?" rímmel bemutatta így 
egyszerű kis kupié útját egész addig, 
amíg sláger tesz belőle. Bécsben, India 
bon. Soroksáron és Tokióban éjjel-nap­
pal ezt a számot fújja az adóhivatali 
tisztviselő, a borbély, a háziasszony és 
a hordár. Nagy sikere van a terűben 
a gyönyörű Déry Sárinak, akinek a toa­
lettjei is káprázatos pompában tündö­
kölnek, kedves a hímen!-pofikájú Rév Kr 
zsi, a temperamentumos Rckéssy Magda. 
Rárezy Kató, Ovary Tibor. Fodor Arh'u 
és hugossy György remekel még.

Az artista számok közül esoilálatos a 
kmai D oung Fay.

A csupa temp»' 
mum Békéssy Magda / Fúrni '<■!

Hév Erzsié* Öváry Tibor 
szleppsznimi

ilárc/.y Kató
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5. SO: ('zen az ollhon. A Yórns- 
kereszt bajtársirádiószolgiUata. 

y.ill: Ébresztik Torna. “-»»«* : 
Hírek. Közlemények. Reggeli 
zene. 1. Kacsötl Pongrác : 
János vitéz, induló (Pécsi (el- 
dolgozása, Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vez. l'igedy Sándor); 2. Plan- 
quette : A cornevillei haran­
gok, keringő (szimfonikus zene­
kar) ; 3. a) Hej, Kati, Kati. 
Kati: b) llihari János: Jaj, 
de nagyon régen volt : cl 
Udvarom, udvarom (Magyart 
Imre cigányzenekara) ; 1. 11a- 
simoto : Japán dal (tokioi 
zeneakadémia női kara, vez. 
a szerző) ; ő. Millöcker : (*as- 
parone Vérpiros rózsák,
operettdal (Kart Schmitt- 
Welter) ; ti. ltixncr : Gyermek- 
vagyak (Kvsoldt-zenekar) ; 7. 
Schnitze : Ha jő a nagy bot- 
dogság (Tatjana Birkigt) ; 3.
:t) Ha meguntál, kis angya­
lom, szeretni ; 1)1 Jó annak, ki 
feleséges ((.setényi József) ; 
Kriesay ltichárd : V volt 6.1. 
gyalogezred indulója (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. l'igedy Sándor); 
10 de balta : Joia, spanyol 
dal (Pieta); II. Galdo : Csak 
szorosan, keringő (Hallo har­
monika zenekar i : 12. Ansaldo: 
foxtrot (Pavesio); 13. Pesta­
lozzi : Ciribiribin (Erna Sack) :
11. Cseraljai András: Dalos 
kedvvel előre, induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Pongrác/. Gézái; 
Iá. Josef Strauss: Mária- 
keringö (Kiss Lajos cigányzene- 
kara) : lt>. Horváth : Szeretem 
a kertet (Orbán Sándor); 17. 
Michaelis : Erdei kovács­
műhely (Béka-vonós négyes) ; 
18. Induló Balázs Árpád nó­
táiból (Szöllősi Ferenc fel­
dolgozása, Bendőrzenekar, vez. 
Szöllősi Ferenc).

1(1.00 : llírrk.
10.13: Székesfővárosi Tiizollö- 
zrnrknr. Vezényel F.ördögh

11.10: Vlzjelzöszolgálal.
11.13: Kamarazrnr. I. Haydn: 
Ksz-dur vonósnégyes (33. mű. 
2. sz.. Önnön, Halleux, Pn- 
vost, Maas) ; 2. Beethoven : 
B-<iur vonósnégyes (18. mű, 
ti. sz., Plonzaley-vonósnégyi-s). 

11.50: őszi szonáta. Monos- 
tory Margit előadása.

12.00 : Harunyszó. Kohász. Ilim­

ig.10: Weldlnyer Ede szalon­
zenekara. közben :

12.10 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vizéllásjelenlés. 
1.30: Honséd ellik üzemiek.

A Vöröskereszt bajtársi rádió-
szolgálata.
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2.00: Szórakoztató zene. Hang­
iéi vót el.

2.30: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Aríolyainhírek, piáéi árak, 
élelmiszerárak.

11.20 : Föl y a merők fuvószene- 
kani. Vezényel if j- Fricsny 
ltichárd).

:i.r.O : filő írók áj gondolatok.
A klasszicizmus és a Nyugat. 
Irta Fábián István dr. 1*el­
olvasás. ,

4.20: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Hégi vívóenilékek. Jekel- 

falussy Filler György előadása.
3.13 : Táuezene.
3.30 : Neinzelblolóyln és nép- 
élelmezés. Antal Lajos dr. 
Ólba-főorvos előadása. A koz- 
ellátásíigyl minisztérium rádio- 
clöadássorozata.

5.53: Hosier Endre, az Opera­
ház tagja éuekel. 1. (dordaiio: 
Garo mio ben ; 2. Gricg : Sze­
retlek ; 3. Massenet : Elégia ; 
-L Csajkovszkij : Miért ? 
Richard Strauss : Holnap; t>. 
Kilpincn : Bóz.sácska ; 7. Ko­
dály : Várj meg, madaram. 

0.10 : Muyyar toll u magyar 
kardért. A győri Kisfaludy 
Irodalmi Kör estje. Közre­
működik Bánhegyi Jób, Po- 
hámok .lenéi és Marko Árpád 
nyugállományú ezredes, Vit- 
nvédy Németh István, Har­
sány! Lajos és Mentes Mihály.
A verseket elmondja Szabó 
Sándor, a Nemzeti Színház 
tagja.

lí. 50 : Liszt : Veleuee és Nápoly, 
tarantella (zongora : Lamond).

6.50 : Hírek.
7.05 : Szalonötös. 1. Heinecke : 

Komáulikus keringő ; 2. Szé­
kely Imre : Molnár-dal ; 3.
Godard : Bölcsődal ; 4. Boro­
din : A kolostorban : 5. Agg- 
házy Károly : Magyar este;
G. Szántó Jenő : Alt Wien. 

7. 50 : X jahh feltárások az erdélyi 
Zichy-barlangban. A közvetí­
tést * Hév község határából 
vezeti Kudinszky Sándor.
I fangfelvétel.

8.05 : Tahányl Mihály tán< zene­
kara játszik.

8.25 : A lörökséfl a magyar 
néphagyomáii> han. irta Bá­
lint Sándor dr. egyetemi ma­
gántanár. Felolvasás.

8.45 : lleszkárt-zenekar. Ve­
zényel Müller Károly. 1. Jo­
hann Strauss : Cigánybáró, nyi­
tány ; 2. Verdi : Rigolet to,
részletek ; 3. Bei ni : Délvidéki 
rapszódia ; 4. Bécsi József : 
Bécsi karnevál 1841-ben.

9.40 : Hírek.
10.10 : Heinz Kreiden nllfuvolu- 

iníLsora. a magyar-német nul- 
vészcsere keretében. 1. Hän­
del: Larghetto; 2. Scarlatti: 
Bourrée ; 3. Marin Marais :
Idill; 4. Handel: Szonáta. 
1 langtet vét cl.

10.30: llura Sándor cigányzene­
kara muzsikál

11.00: Régi nóta régi lánc. 
11.55: Hírek.

KASSA, 208.« ni 
és KUK WEST II., 288.5 ni
5.00: X 21. honvédgyalogezred 
zenekara. Vezényel I ladányi 
Antal. 1. Johann Strauss:
A királynő csipkekendője, nyi­
tány; 2. Ruttkay Aladár: Fe­
hér rózsa, keringő; 3. Részle­
tek Kél er Béla müveiből; 1. 
Brahms: 5. és 6. magyar tánc; 
f>. Lincke: Berlin éjjel, egyve­
leg; G. Fricsay Richard: Ginka 
Panna; 7. 1 ladányi Antal:
Vitéz Mátlié tábornok-induló. 

«.00 : Kassától Tábori posta 
131-lg. Irta Telegdi Imre dr. 

8.15; Chopin : h-nioll szonáta. 
Zongorán előadja Wcixelgart- 
ner Egon.

8. 50 : fisak Budapest 11. részére. 
VIneze Ottó : Csipkerózsika, 
mesejáték. Személyek: Csipke­
rózsika — László Magda; Her­
ceg — Szabó Miklós; Boszor­
kány — Stowasser Irén; Me­
sélő* — Abonvi Géza. Közre- 
m üköd ik a 11 oléczy-egy üt t es 
és a rádiózenekar Vincze Ottó 
vezénylésével. Kendőző Ki­
szel y Gyula. Hangfelvétel.

7.05-től Budapest II. és Kassa 
műsora.
Királynők költője. Emlékezés 
Tennvsonra, halála 50 éves 
fordulóján. Szobotka Tibor 
előadása. A verseket elmondja 
Táray Ferenc.

7.35 : " Fórra y Miklós ka mura- 
kórusa Demény-müvekct ad 
elő. Bevezetőt mond Papp 
Viktor.

8.00 : Német nyelvoktatás. Tart­
ja Szentgyörgyi Kde dr.

8.23 : X rádiózenekar műsorá­
ból. Hangfelvétel. 1. Millöcker: 
koldúsdiák, nyitány; 2. Josef 
Strauss: Aqmircllek, keringő; 
3. Lehár: fiva, egyveleg.

9.00 : Kassa végig azonos Buda­
pest I. műsorával.

KASSA
5.4«: Budapest 1. műsora.
9.6#: Reggeli zene. (Magyar mű­
vészek, magyar nóták ) 

te.»#: Budapest 1. műsora.
11.46: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.ee: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.16: Budapest I. műsora. 
ü.iO: A 21-ik honvédgyalogezred 
zenekara. Vezényel Hadánvi 
Antal.

6.06: Kassától Tábori posta 131-ig. 
Irta Telegdi Imre dr.

6.15: Chopin: H-moll szonáta. 
Zongorán előadja Weixelgürtnev

6.56: Hírek Budapest I.-ról.
7.06: Budapest 11. műsora. _
9.66 végig: Budapest 1. műsora.
RÖVIDHULLÁM egész héten
Éllel 12 1.14 Aráit 32.8* rnAIr
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g,4<| : tizeu az otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rú <1 kiszolgá­

lj,40 : Ébresztő. Torna. Ilirek. 
közlemények, lleyuell zene :
I Kraul Antal—Szöllösy:
1. 'egyveres induló (Rendőrze­
nekar, vez. Szöllösy Ferenc);
2. Daloló honvédek : a) Meg­
üzentem a szepezdi bírónak; 
b) A Vargáik ablakja (MÁV 
Magyarság férfikara, vez. Raj­
tét l.ajos); 3. .fussenhoven: 
Rózavirág, keringő (becsi Bo­
hém-zenekar); -I. a) Megy a 
kocsi, porzik az út; b) Kalmár 
Tibor: A szögetli sürgöny­
pózna: c) A szeretőm dunán­
túli (Fehér I. verse, ifj. Ber­
kes Béla cigányzenekara); ;>. 
Olivieri: Basso Romano, in­
duló (Dopolnvoro-zeneknr, vez. 
Storaci); 6. Schröder: Nevess, 
szeress, dal (Johannes 11 fes­
ters); 7. Johann Strauss: Per­
petuum mobile (bécsi filhar­
monikusok, vez. Clemens 
K ráüss); S. Benatzky: Dal­
keringő (Zarah Leander); 9. 
Kiss-Angyal Ernő: A kaszár­
nya udvarán (Kulinyi Ernő 
verse, IjíszIó Imre); HL Mül­
ler József: Fehérvári induló 
(Hunyadi János 9. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vez. 
Fricsav Ferenc); 11. Helmut: 
Dur és moll táncegyveleg 
(Hans Rund zenekara); 12. 
Le Pent: Diákszerelmek, ke­
ringő (Carlos Gardel); 13. 
Bixio: Filmdal (Elsa Merlini); 
14. Ferraris: Sevillana, dal 
(Alfredo és zenekara); 15. 
Giaeomazzi: Tangódal (Dani­
ele Serra); lő. Balázs Árpád: 
Szidnak engem az emberek 
(Antal Iván verse, Cselényi 
József); 17. Pécsi József: Salus 
Hungáriáé, leventeinduló, Jó­
zsef nádor 2. honvédgyalog­
ezred zenekara, vez. Seregi 
Artúr).

te.««: Ilirek.
10.15: A rádiózenekar műso­
rából. Hangfelvétel.

II.le : Vizjelzőszolflálut.
11.15: Dósa Mária, az Opera- 
liáz tagja énekel. 1. Benedetto: 
Szerelmes szívem; 2. _ Ginek: 
Szivemben ég a láng; 3. Mar­
tini: Szerelmi bú; 4. Csiky Já­
nos: Ránködás; 5. Kodály” 
Háry János, örzse dala; 6. 
l,avottu Rezsi"»: Rég volt; i. 
Szabados Béla: Késő ősszel.

11.10 : Dlvalliidósitás.
12.00: llaraneszó. Fohász.

Himnusz.
12 10 : A Budapest honvédőr- 

zászlóalj zenekara. Vezényel 
Pongrácz Géza. Közben 

1* 4p . Hírek.
1,20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: llonvédeluk üzennek.

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

8.00 : But tola Ede tánczenekara 
játszik.

2.30 : Hírek.
8.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyaiiililrek, árak.
3.20 : Sovlnszky IjíszIó szaloii-
zenekara. 1. Einödshofer: Báli 
keringő; 2. Stafford: Jávái dal;
3. Bihari— La vöt t a: Díszpa­
lotás; 4. llruhy: Operett má­
mor, egyveleg.

3.50: Gyermekdélután. Egy
meggondolatlan csíny és Misi 
megjavul. Irta Panda Ilonka. 
Vezeti Harsányt Gizi. Előad­
ják a gyermekszereplők.

4.20: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Mafiyur nóták. Halmos 

István énekel, kíséri Farkas 
Béla cigányzenekara. Dalok. 
Népdal: Beszegődtem Tar ná­
cira; Báró Bánffy György— 
Kazaliczkv Antal: Kék ne­
felejcs; népdal: El kell menni 
katonának; Fráter I .óráiul:
Tele van a város akácfavirág- 
gal (Szabolcska Mihály verse); 
Fráter Béla: Hívlak akkor is, 
ha nem jössz; népdalok : Vé­
gigmentem az or módi teme­
tőn; Zsindelyezik a kaszárnya 
tetejét.

5.45: Gyűjtsük a rongyot,
Köblvös Miklós műszaki ta­
nácsos előadása.

5.50 : Gárdonyi Géza emlékezete.
Bevezeti A Is/vghy Zsolt dr. 
egyetemi tanár. Közreműkö­
dik Mészáros Ági és Toronyi 
Imre. ,

6.35 : Szól a kahmubanda. 1. 
Lehár: Horthy Miklós-indiiló 
(Mária Terézia 1. honvéd- 
gyalogezred, vez. Figedy Sán­
dor) ; 2. Pécsi József : Egyesült 
erővel, induló (József nádor 
2. honvédgyalogezred zene­
kara, vez. Seregi Artúr) ; 3. 
Kun Richárd : Vitézi élet, 
egyveleg (József nádor 2. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vezényel Seregi Artúr); 4.
Adorján Sándor : Nagy Ma­
gyarországot, induló (József 
nádor 2. hon véd gyalogezred 
zenekara, vez. Seregi Artúr),

6.50 ! Ilirek.
7.05: Ezt láttam a szovjet- 
földön . .. Rátonyi János elő­
adása.

7.25 : Hádlózenekar.
8.10: Bethlen és Pázmány.

Szabó Imre református esperes 
előadása.

8.35: Botáry József hegedni.
Olasz művek. 1. Corelli: La 
folia ; 2. Veracini: Menüett 
és Gavott ; 3. Bazzini: Manók 
tánca.

9.00: A bolgár nemzet év­
századai. Felolvasás.

9.10 : Tánezene.
9.40 : Hírek.
10.10 : Vidák József cigányzene­
kara muzsikál.

10.50 : Ös/I hangulatok.
11.45 : Hírek.

KASSA, 208,0 ni 
és BUDAPEST II., 288.5 m
5.00: Ruszin hallgatóknak.
Szent István magyarlakta bi­
rodalmában. Zadtinajszky Iván 
előadása a Felvidék vissza­
csatolásának 1. évfordulóján.

5.30 : kárpáti sírok. Irta Szé- 
nássy Barna dr.

5.40 : TI buy Zoltán nagybőyö- 
zlk. 1. Geissel : Versenymű 
nagybőgőre ; 2. Kuszeviczkij : 
Szomorú dal ; 3. Ti bay Zoltán : 
Ábránd.

6.00 : A Szlmfonletta szalon- 
hatos műsora.

6.40 : Csak Budapest II. részére :
J. S. Bach : Hármas. (Poltro- 
nieri, Bonucci, Gasella).

7.05-től : Budapest 11. és Kassa :
A földművelésügyi minis/.té­
ri um mezőgazdasági félórája. 

7.35: Egy régi majális. Irta 
és összeállította Szathmáry 
Antal. Közreműködik Szil- 
vássy Margit, Hániory Imre, 
az Opera ház tagja, továbbá 
Orosz Vilma, Bilicsi Tivadar, 
Örkényi Évi, népség, diákság, 
rezesbanda, dalárda, cigányze- 
kari kísérettel. A majálist 
elmeséli Szilassy László. A 
rádiózenekart vezényli Vincze 
Ottó. Rendező A. Balogh Pál.
I langfelvétel.

8.35 : Két drámaíró. Szász Ká­
roly beszél Bérezik Árpádról 
és Csepreghy Ferencről.

9.00 : Kassa végig azonos Buda­
pest 1. műsorával.

KASSA
5.4#: Budapest I. műsora.
».Só: Reggeli zene- (Hans Busch 
zenekarának műsorából, tánc­
zene.)

Budapest I. műsora.
11.4S: Magyar és szlovák hír­
adás. műsorismertetés.

12.SS: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.1S: Budapest I. műsora.
3.20: Szlovák hallgatóknak. Kö­
zös munka közős jövendő. 
Hangjáték a magyarlakta Ifi- 
vidék visszacsatolásának 4. év­
fordulóján.

4.00: Tope reze r- Hevessy jazz- 
zongora-vibraíon kettőse.

4.20: Hírek Budapest L-ről.
4.SS: Ruszin hallgatóknak. Szent 

István magyarlakta birodalma 
ban. Zadunajszky Iván előadása
a Felvidék visszacsatolásának t 
évfordulója alkalmából.

4.30: Kárpáti sírok. Irta Szv 
nássy Barna dr.

3.40; Tibay Zoltán nagyító gőzik 
1. Geissel: Versenymű nagyik*» 
gÖre; 2. Kuszeviczkij: Szómé.ú 
dal; 3. Tibay Zoltán: Ábráiul 

6.80: A Szimlonietta szalonhatos 
műsora.

6.30: Hírek Budapest 1. tol.
7.00: Budainál ti műsora 
0.00- végig: Budapest 1 műsora
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IllDWKSl 1.

november I

':. »() ; ('zen az otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi radiószolgálatn.
, tu : Fhies/lo. l óriin. 11írok, 
közlemények. Reggeli v0,,p- 
I 1 In szár Imre: Ivrdclyország. 
-./-ékeh induló ( Boly ai-gimná- 
zium vnvkkara, ve/, Turry 
l’rrcurin és n Regnium Mari- 
niiim cserkészcsap;.! fúvós­
zenekarit, vez. Keil F.rnö); 2. 
i mii- Keringő (Leon I >oro 
zenekara, vez. Beltrand): 3. 
it Kertem alatt faragnak az 
a sok; h) Varady László: Lut­
riban lakik a Sári; c) Rác/ 
bal: Nem illik a jogászt agyon 
, ixiss Lajos cigányzenekara); 
t < ‘,rü>cliel: Induló (zenekar):
, losti: Ha úgy akarod, dal 

l inó Kossi); G. Glaché: Lö- 
. >z un népéi > . polka (Ludwig 

Klet sch zenekara); 7. a) bsiz-
H..dia Imre: Peng a kasza

I Kakk István verse); Ne- 
\ iv/kv Gyula: Köves úton 
- \ :d\ i Nagy Géza verse, Őr­
iem Sándor); X. Lries Károly:
\ ix/onllátásra, hadnagy úr 
. |\..s ;irv verse, Kelh Anna);

■ Striezl: József: Kukorica-
induló (Mária Terézia 1. hon- 
x edg\ alogezred zenekara, vez. 
l-'igedy Sándor); 10. Nápolyi 
emlékek (Columblii-zenekur);
II Kletsch: l tazási láz, fox­
trot! I Suricke-énekhármas); 12. 
Y vaiiv Beszélgetés (Lys 
(dm tv); 13. Szöllüsy Ferenc: 
i p-iulőr disznu-net induló

« Bendörzonekor, vez. Szöllősy 
b'erenc); 11. D’Anzi: Beszélj 
előbb a mamával lSpadaro és 
Moresca); 15. Glaser: A kis 
Orsolya, lassú keringő (Géczy 
Barnabás zenekara); 1C>. a) 
Dankó Pista: Még azt rnond- 
;:ik nincs Szegeden boszorkány 
iI'imi Lajos verse); b) Hevesi 
József: Paprika, só (Marcidi 
Frigyes verse, (.setényi Jó­
zsef): 17. l’lrich Károly: Vác! 
nemzetőrinduló (Bendorze- 
nekar. vez. Szöllősy I’erenc).

10.00 ; Hírek.
to.l." ; \ Honvéd (iépkoesiszer- 
lár IJRészegyvsuletének zene­

it.10: Yizjelzöszolflálnt.
11.lő : Operett részletek.
ILIO: Zsoldos liis/ló elhes/é- 
lésel. Felolvasás.

12.00 : lliinin])§zó. Fohász. Him­
nusz.
12.10: Melles Kéla-zenekar.
\ ezénvel Vinczc Ottó. 1. Bór­
sav Samu: Cnnepi nyitány; 
2. Csajkovszkij: Jolantha, áb­
ráiul; 3. Kemény Ákos: Autó­
galopp: L Bucsár Béla: Vallo­
más; 5. Huszka: Arany virág, 
egyveleg, köz hon :

12. 40 : Hírek.
t.20 : időjelzés, vízállásjelentés.
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1.30: llonvéilrlnk iizrnnrk. A
Vöröskereszt bajtársi rátiió- 
szolgálata.

2.00 : Szórakoztató zene. Hang- 
felvétel. Lehár: Zenei emlékek, 
egyveleg (rádiózenekar, ví­
zéinél Bertha István).

2.30: Hírek.
2.-45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolynmhírek, árak. 
3.20: Koréuyi Aladár clgány- 
zenekani muzsikál.

3.50 : V ímgy-u lányi szlovák 
templom l'elszentelési ünnep­
sége. A közvetítést vezeti Dö- 
vényi-Nagy Lajos. Hangfel­
vétel.

4.20 : Német, román, szlovák es 
ruszin híradás.

4.43: Időjelzés, hírek.
3.00: Húdiózenvkar. Vezényel 

Bertha István. Közreműködik 
1 ami harcit Ibolya és Sikolya 
István dr.

0.00: Honvéd műsor a Vitézi Kend 
Z ri nyi - esop orl já na k köz re m íí - 
ködösével.

6.50 : Hírek.
7.03: líj. Banda F.de gordon- 
kázik. 1. Marcello: G-dur szo­
náta; 2. Kodály: Adagio: 3. 
Szántó Jenő: Memietto; I 
L.iio: Intermezzo.

7.30 : külügyi urgyedóm.
7.43 : Kádlózenekar. Vezényel 

Bajt er Lajos. Közreműködik 
l'dvardy Tibor, az Opera ház 
tagja és Jancsin I’erenc he­
gedű). 1. Farkas I’erenc: Két 
magvar tánc; 2. Vecsey; Na lse 
triste (Jancsin); 3. Losonczi 
Dezső: Erdélyi képek; L Dienzl: 
Lilioms/ál (Udvárdy); ;>. Liszt:
1 X. rapszódia (Pesti karnevál).

3.13 : V pillangó, a varjú és a 
doii<|ó. összeállította Kunszery 
Gyula és A. Balogh Pál. Köz­
reműködik Szalui Ilonka és 
Kóréh Ívűdre az Operaház 
tagjai, továbbá Olthy Magda 
és Ungváry 1 als7.1 ó. Hangfel­
vétel.

0.00 : Sítalpakon Ukrajnn hó- 
mezfifn. Machán Tibor elő­
adása.

9.13: Zenekari művek. 1. Ros­
sini : A szevillái borbély, nyi­
tány (berlini állami opera 
zenekara, vezényel Paul von 
Kempen) ; 2. Schubert : Roso­
nni nda, közzene (berlini fil­
harmonikusok, vez. Furt­
wängler) ; 3. Musszorgszkij :
Fj a boszorkányok Illegvén, 
szimfónikus költemény (ber­
lini filharmonikusok, vez. Ko- 
noye).

9.40 i Hírek,
10.10: Magyar nóták. 1. Sán­
dor Jenő : Nem kell pénz a 
boldogsághoz (Orbán Sándor) ;
2. Morvái Károly : Bada­
csonyi kéknyelű (Szondy 
István verse. Mindszenti 
István); 3. vitéz Kókay István: 
Volt egyszer egy szőke asz- 
szony (Gödé verse, László 
Imre) ; 4. Doczy József : ívd cs­
únyám, kösse fel a kendőt 
(Cselényi József) ; f>. a) Zöldre 
van a rácsos kapu festve ; b)

Bécsi hegyeken fújnak a sze­
lek (Orbán Sándor) ; G. 
Teghz.e-Gcrber Miklós ; a) Né­
pem, népem (Thury György 
verse; b) Talpra legény (Cse- 
lényi József) ; 7. László Imre : 
Ne hidd el, ha azt mondják, 
könnyezem utánad (Szócsőn 
Mihály verse, IaíszIú Imre) ; 
•X. Kralovánszky Tóth ívűdre: 
Fekete szem ejt szakája (Lon- 
tay-Kajner I.ászló) ; 11. Ráday 
László : Megérett a kukorica 
(Magyarády verse) ; Tegh/e- 
Gerbvr Miklós : Gyalogút, ko­
csiút (Szondy István verse, 
Ráday László).

10.40 : 1. rész. 1. künneke : Tánc- 
szvit (berlini fiiharmonikus 
zenekar, vez. Eduard Kun 
neke). 11. rész. Japán dal és 
zene. 2. Az ősi erények dicsé­
rete, japán hazafias induló 
(férfiének penged őhnngs/.er- 
k iséret tel); 3. I lakatai ki­
kötőben, japán gésa szerelmi 
dala (Otomaru-san) ; 4. Bo­
rongás alkony, japán esti dal 
(férfiének) ; 5. Dal a kínai 
nyelvről (gyermekhang) ; G 
Kishi : Japán zenekép (ber­
lini filharmonikusok. vez. 
Koichi Kishi) : 7. Ősrégi haza­
fias költemény (tokiói zene- 
akadémia kórusa) ; 8. 'Tán­
cosnő dala ( Yocuvu Fumikoi ; 
V. Dal a banán fáról (Okttdai ;
10. Losangelesi olympiás/ 
induló (Columbia-zenekar).

11.45 : Hírek.
KASSA 203.6 in 

és IH!1> APF-ST II. 233.3 m

3.00 : Az Opera ház előadásának 
Ismertetése.

3.03 : Az Opemház novendier 
8-1 inni Iné já nuk közvetítése. 
Hangfelvétel. 1. Pora szí bee sü­
lét ; 2. Coppélia.

7.23 : Látogatás a hereki y>óyy- 
v íznél. A köz veti lést Karcag­
ról vezeti Budinszky Sándor 
Hangfelvétel.

7.43 : Tánezene.
3.13 : Olasz nyelv oktatás. Tartja 
Gál lenini Bona vent ura.

9.00 : Kassa végig azonos Buda­
pest 1. műsorával.

KASSA
5.40: Budapest I. műsora, 
ti.üti: Reggeli zene. (Piicrini-mú- 

vek. magyar nóták.)
10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír 
adás. műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.10: Kassa ünnepli a bevoriu 
lás évíordulóját. Közvetítés a 
Szent Korona-térről. Beszélő 
Kácser József.

12-40: Budapest I. műsora.
3.50: A viszontlátás ünnepe. (-»<•- 
lényi István kanonok Lx-szt-j a 
kassai bevonulás évfordulóján 

4.20: Hírek Budapest L-rőL 
7.00: Budapest 11. műsora.
* 66 végig: Budapest 1. műsora

mitós



CSÜTÖRTÖK
november 12

BUDAPEST I.
5.40 : Dzen az otthon. A Vörös- 
L,-reszt bajtársi rádiószolgáluta. 

«40: Ébresztő. Torn... 7.00: 
ilirrk. közlemények. Reggeli 
zene 1. Doroszlai Károly : 
Repülő-induló (légierők fűvós- 
/.enekara, ve?., a szerző); 2. 
lvubánvi György : a) Most kez­
dődik a tánc ; b) Tulipános 
csárdás (Magvari Imre cigány­
zenekara) ; ii. Gorbin : San­
tiago, keringő (Polydor-zenc- 
kari ; 1. lxnrasztojanov : Bol­
gár induló (bolgár lovasezred 
zenekara) ; 5. Borders : Csak 
le, dal (Greta Keller) ; ti. 
Siede: Fátyol és csipke
(Kiische-zenekur) ; 7. Tuglia- 
ferri : Filmdal (Fertile) ; S. 
Babies László: Hogy vártak 
én, ha te tudnád (Kalmár 
Pál); 9. Fiain János: Magyar 
induló (rendőrzenekar, 'ez. 
Szőilősi Ferenc); 10. Zeker :
Dalkerlngő (Peter Anders);
11. Kappltisch : Confetti Ilians 
Bund zenekara); 12. Pugano : 
Ködben, tox (Giorgia Valiiért);
13. Hosmer: Kínai nászmenet 
lSteiner zenekara 1 ; 14. Bosch : 
Till a Tiszán, induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. i'igedv Sándor); 
15. Abbati : Csendes tengeren 
(Lina Termini) ; 16. MargóiIli : 
Spanyol szerenád (gitár: 1 lí­
ra Uo); 17. Szenesek István: 
Megérett a repce (Szigeti Jó­
zsef verse, Csclényi József), 
IS. Figedy Sándor : nemes Sze­
keres Géza-induló (Mária Te­
rézia 1. honvédgyalogezred
zenekara, vez. Pongrác?. Géza).

10.00: Hírek.
10.15: Zenekari müvek. 1.
Egyveleg Chopin müveiből, 
(szimlónikus zenekar); 2. «J- 
gar : Talány változatok (sz.m- 
fónikus zenekar, vez. Auberl) ;
3. Saint-Saens: Haláltanc
szimfonikus költemény (ber­
lini állami opera zenekara).

lt.te : Viz)eiz6szolgálat.
11.15: Suhayda Mária zongo­
rázik. Friedmann Bach— 
Stadel : a-mol orgonaverseny.

11.-10 : Huzal rejtelmek. Emlé- 
kezés Kuthy Lajosra. Báró 
Schroeder Attila dr. előadása.

12.00 : Harangszé. Fohász, lllm-

12.10 : Szórakoztató zene. Hang- 
felvétel. 1. Hoieldieu : A bag­
dadi kalifa, nyitány (Koncert 
fúvószenekar, vez. Keil Ernő) ; 
2. túszt : Szerelmi almok, 
hangszerelte Bertha István 
(Marjav Erzsébet I; 3. Gaime : 
l'urulyás Jancsi, resztetek 
(rádiózenekar); 4. Johann
Strauss: Kék Buna, keringő 
(József nádor 2. honvédgvalog-

mi&dt

ezred zenekara, vez. Seregi 
Artúr); 5. lluszka: Lili bá­
rónő, egyveleg (József nádor 
2. bon véd gyalogezred zene­
kara, vez. Seregi Artúr. Közben

12.40 : Hírek.
1.20 ; Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30 : Honvédőink üzennek.

A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Tárognlönégycs elmhalom- 
kiséreltel. Tagjai: Egervári 
József, Sólyomvári Lajos, 
Szenczi Oltó, Bemei Ferenc 
•és Segesdy Sándor. Eredeti 
magyar müvek tárogatóra. L 
Pongrác/. Géza: Pászt őrtűz­
nél ; 2. l.osonczy Dezső : Déli- 
bábos rónaságon, ábránd ; 3. 
Müller Károly: Kis magyar 
rapszódia ; 4. Lőrinc? Pál: 
Hortobágy, ábránd; 5. Fi­
gedy Sándor : Knrucvilág.

1.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolynmhlrek, árak.
3.20 : Itendörzenekar. Vezényel

Szőilősi Ferenc. 1. Kéler Béla : 
Olasz színjáték-nyitány; 2. 
Maillart : Bemete csengettyűje, 
ábránd ; 3. Lehár : A víg öz­
vegy, egyveleg; 4. Linka :
Kaposvári emlék, induló.

4.00 : A fűszáltól a búzáig. Irta 
Szondy György. Felolvasás. 
Közművelődési előadássorozat.

4.20 : Német, román, szlovák és 
ruszin híradás.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Wagner: Parsifal, elő­
játék. Berlini állami opera 
zenekara, vez. Karl Muck.

5.20 : Juhtenyésztés. Rádió tan­
folyam. II. rész. A Földműve­
lésügyi Minisztérium rádio- 
előadássorozata.

5 45 : Rádiózenekar. Közremű­
ködik Marcel Wittrisch a m:i- 
gvar-némel művészcsere kere- 
tében. Vezényel Rajter I-ajos.

6.50 : Hírek.
7.05: Honvéd Kívánságliaiie- 

versenv. Rendezi a Magyar 
Vöröskereszt a Magyar Rádió 
közreműködésével. Közvetítés 
a Magyar Művelődés Házából. 
Bevezetőt mond vitéz Somogy- 
váry Gyula. Közreműködik 
Bilicsi Tivadar,- Böszörményi 
Nagy Béla, Cselényi József, 
Honthv Hanna, Jávor IMI, 
Kazal ‘ László, Giuseppe Mo- 
relti, Muráti Lili, Nagy Iza­
bella. Nagypál László, Orosz 
Julia, Palló Imre dr.. Petites 
Sándor, Rosier Endre, Sárdy 
János, Sennyey Vera, Szabó 
Ilonka, Szeleczky Zita, Tolnay 
Klári, Turay Ida, a Bvidaptsti 
Kamarakórus Pnuloviís Géza 
vezetésével, az Újvidéki Hon­
védrepülő énekkar, a Buda­
pesti Hon véd őrzászlóalj zene­
kara. Pongrác? Géza vezény­
lésével, a Tabányi jazz.-«“,.- öl­
tés és a rádiózenekar Majletr

lat jós vezénylésével. Kisér Sá­
rai Elemér cigányzenekara. 
Beszél 1 a-genvt-i József dr.
Az október 2-i hangverseny 
megismétlése hangfelvételről. 

Közben 
9.40: Hírek.
11.011 : Itáez Berci cigány zene- 
ktiru muzsikál. Hangfelvétel. 

11.45: Hírek.

KASSA, 208.« m 
és BUDAPEST II., 288.5 m

5.0(1: Ruszin hallgatóinknak. 
Kopik István együttese ruszin 
népdalokat ad elő.

5.30: Emlékezés Móricz Z-lg- 
nunitira. Irta Örvös Lajos.

5.45: A Kassai Szalonzenekar 
műsora. 1. Spary: Velence 
Récsben, nyitány; 2. Siede: 
Amiről a virágok mesélnek, 
keringő; 3. Brusso: Németal­
földi képek, szvit; 4. Kaiser 
Kitek: Gsárdás-ábránd; 5. Kru­
ger—Hanschmann: Récsi sze­
relmeslevél; 6. Pilinszky Géza: 
Magyar capriccio; 7. Kmst 
Fischer: Három keleti miniatűr; 
S. Pécsi József: Piccadorok be­
vonulása.

6.40 : Csak Budapest 11. részére. 
Francia nyelvoktatás, T art ja 
Makay Gusztáv dr.

7.05-től
7.05 : Budapest II. és Kassa 

azonos Budapest 1. műsorál al. 
11,00 : Kassa végig , azonos 
Budapest I. műsorával.

KASSA

3.4«: Budapest I. műsora.
».«*; lieggeli z.enc. (Operettrész 

letelt, szimlónikus jazz.)
10.0«: Budapest I. műsora.
11.4«: Magyar és szlovák hír­
adás. műsorismertetés.

12.»«: Déli haraogszó, R^jíóczi 
fohásza és himnusz.

12.1«: Budapest I. műsora.
3.20: Dohnányi: Fisz-molí szvit. 
(Szimfónikus zenekar.)

3.3«: A Rácz-jazzhármas játszik 
az Európa kávéházból.

4.2«: Budapest i. műsora 
3.0«: Ruszin hallgatóknak Kopik 
István együttese ruszin népda­
lokat ad elő.

5.3«: Emlékezés Móricz Zsig­
mondi a. Irta Örvös 1-ajos.

5.45: A Kassai szalonzenekar mű-

« 3« végig: Budapest 1 műsora.



PÉNTEK
november 13
BUDAPEST I.

5.40 : ílzeii az otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgá­
lata.

lí.51) : Ébresztő. Torna. 7.00 : 
Hírek. Közlemények, Heggel! 
zene. 1. Nvuclhardt: Kgri in­
duló (Hunyadi János 9. hon- 
v cd gyalogezred zenekara, vez. 
ITicsav Ferenc); 2. Dacre: 
Daisy, keringő (bécsi Bohém­
zenekar); 3. a) Sej, édesanyám 
eresszen el a bálba; I») Áll a 
malom, áll a vitorlája; c) Ki­
esi még a mi lányunk; d) Még 
azt mondják, kicsike a babám 
(Oláh Kálmán cigányzenekara); 
L Garocci: Győzünk, induló 
(Dopolavoro-zenekar, vez.
Straci); 5. Johann Strauss:
I >enevér, csárdás (Szabó Lujza); 
6. Goldoni: Szerenád (Knzo 
de Muro Lomanto); 7. Diering: 
Őrségen (orgona, énekkar és 
zenekar); 8. Charlie Kunz 
táncegyvelege (zongora: a szer­
ző); 9*. a) Végigmentem az 
or módi temetőn; b) Kiég szé­
les a bihari határ (Horváth 
József); 10. a) Cselényiné: 
Nem akarok tudni semmit 
iSáglw Hona verse); 1>) Angyal 

Adorján: Hat nap óta szól 
a nóta ((‘.setényi József); 11. 
Pongrác/ István: Magyar hő­
sök. induló (Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vez. Pongrác/. Géza); 12. Jary: 
Jonatán bácsi ÍRosita Serrano); 
13. 1 lollmann: Romantikus
szerenád (Géczy Barnabás ze­
nekara); 14. Schröder: Az egész 
világ körülötted forog (Johan­
nes Heesters és Dora Komar); 
lő. Schubert: A hársfa (Kari 
Se Imiit t-Walt er); 16. Lersen: 
Ne kérdezd (Polydor-zenekar); 
17. Daloló honvédek: a) Las­
san kocsis; h) De szeretnék 
hajnalcsillag lenni (MÁV Ma­
gyarság férfikara, vez. Raj tér 
Lajos;) 18. Ruszinkő Nándor: 
Bartóffy-induló (Mária Teré­
zia 1. honvédgyalogezred zene­
kara, vez. Figedy Sándor). 

10.00; Hírek.
10.15 : Szórakoztató zene. Hang­
felvétel. 1. Pongrác/ Zoltán: 
Verbunkos, szvit (rádiózene­
kar); 2. Krdélyi dalok: a) Kö­
römi felett van egy homály; 
b) Isten veled, haj Rikafalva; 
e > Udvarhelyi temetőben (Ko­
réh haul re); 3. Rust: Szikla a 
tengerben, nyitány (rádióze­
nekar); I. Veesey Ferenc: 
}• szaki éj (rádiózenekar); í>. 
Juferov: Szvit hatosra (rádió- 
zenekar).
11.10: \ ízjel/öszolgálnt.
11.15: Lap ha ni : Japán zon­
goraverseny. e-nioll. (Zongora:
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11.50: Az Őszi megbetegedések. 
Tordny Árpád dr. egyetemi 
rendkívüli tanár orvosi elő­
állása. 1 •‘elolvasás.

12.00 ; IInranyszó. Fohász. Him­
nusz.

12.10; Országos Postászenekar. 
Vezénvel Kördögh János. 1. 
Zakói * Dénes: Rodostó, nyi­
tány; 2. Rlchartz: Kasztanyet­
ta hangok, keringő; 3. Farkas 
Ferenc: Asztali muzsika; 4. 
Stcphanides ^ Károly: Bieder- 
meier-keringő; 5. Kiss-Angyal 
Ernő: Film-egyveleg; 6. Siede: 
Karnevál-szvit. Közben

12.40 : llirek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Ilonvédelnk üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Yidák Sándor elyányzene­
kara muzsikál.

2.30: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Arfolyomlilrek, árak.
3.20 : Simonylné Grólt Klára 

heyediil. 1. XVieniawski : Em­
lék ; 2. Hubay : A eremonai 
hegedűs, hegedűszóló ; 3. Gos- 
sec : Gavott.

5.00 : Diákfélóra. Híres ma­
gyar utazók. Halász Gyula 
előadása Lendl Adolfról.

4.20: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: ltádló a rádióról.
5.10: Radli-s Gábor tánezene- 

kara játszik.
5.30 : Sportkozleinények.
5.50: Beszél a front. A m. kir. 

honvéti haditudósító század 
helyszíni közvetítése. I láng- 
felvétel.

0.00: Német hallyatóknak.
0.20 : Mayyur népmiizsika. Irta 
és összeállította Molnár Imre 
dr., a Zeneművészeti Főiskola 
tanára. Közreműködik Sze- 
csődi Irén és Szigeti Sándor, 
zenekari kísérettel.

0.50 : Hírek.
7.05 : A Filharmóniai Társasáy 

hány versenyének közvetítése az 
t)peraházból. Vezényel Mario 
Rossi. I. Vivaldi : d-moll con­
certo; 2. Beethoven: II. 
szimfónia (D-dur).

8.10 : Legkedvesebb verselni.
Peéry Piri verseket mond. 

8.25: OperrttrésÍzlelek. 1. Jo­
hann Strauss : Egy éj Velen­
cében, nyitány (berlini fil­
harmonikusok, vez. Kremier) ; 
2. Lehár: Giuditta, részletek 
(Orosz Júlia és Laurisin Lajos 
dr.); 3. Lincke : Lima asz- 
szony (Fried! Schuster, Lotte 
Werkmeister és Erich Pe- 
renski); 4. Sidney : Gésák
(Orosz Júlia és Laurisin l^i- 
jos dr.) ; .">. Heuberger : Opera­
bál (Elisabeth Schumann); 
6. Phmqiiette: A cornevillei 
harangok (Baracchi); 7. Ray­
mond : Toni és Vroni (Rosila 
Serrano) ; 8. Krdélyi Mihály : 
Xranysárga falevél, dal (Kelly

Anna) ; 9. Pries ^ Károly :
Száz piros rózsa — Galambom, 
egy-két kupica (Kazal f.ászló). 

9.20: Mecseki Rudolf és Szőiiyl 
Jenő kétzonyorás műsora.

9.40: Hírek.
10.10 : Gáspár Lajos cigányzene­
kara muzsikál.

10.50: Rádiózenekar. Hangfel­
vétel. 1. Pachernegg: Kis 
vígjátéknyitány ; 2. Stcphnni- 
des Károly : Pierrot szerelmi 
vallomása ; 3. Heuberger : Szír­
rel mi álom, keringő ; 4. Ruday 
Dénes: Filmegyveleg; 5. Csa- 
nak Béla : Valami van magá­
ban, fox ; 6. Malcsiner Róla : 
Tudom, hogy vársz, tangó ; 7. 
Consigiio : A fekete párduc, 
fox ; 8. Kreuder : Zene, zene, 
egyveleg.

11.45 : Hírek.

KASSA, 208.« ni 
és BUDAPEST II., 288.5 m

5.00 : Kisházyné Magyar Fran- 
vlska magyar nótákat énekel. 
Kíséri Danyi Pali cigányzene- 
kara.

«.00 : Iinrus rendőrnek készül.
Sárkány Sándorné elbeszélése. 

«.15 : Rngossy Judit zongorázik. 
L Mozart - Dobná nyi: d-moll 
ábránd; 2. Bartók : Allegro 
harbaro ; 3. Staub : Sous hois ;
4. Paganini- Liszt : Cscnge- 
tyűetűd ; 5. Johann Strauss 
Dohnányi: Kincskeringő.

«.40 : Csak Budapest II. részére : 
Lualdi : Arlekln hosszúja. (Knzo 
de Muro Lomanto és Maria 
Zamboni).

7.05 : Budapest II. és Kassa 
részére : Gyorsírólaiifolyuiii.
Tartja Szia boy Géza.

7.30 : Táuezene.
8.00 : Száz éve született Csrugey 

Gusztáv. Mesterházv Jenő elő­
adása.

8.30 : Debussy : g-ntoll vonós­
négyes. Capet-vonósnégyes, 10, 
mű.

9.00 ; Kassa végig azonos Buda­
pest 1. műsorával.

KASSA
5.40: Budapest 1. műsora.
9.00: Reggeli zene. (Wagner és 
Verdi művei, magyar nótsV > 

10.00: Budapest I. mű^ra.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés 

12.00: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.11: Budapest I. műsora.
4-2(1: A llevessy-jazzegyűttes mű­
sora. Közben

3.45: Szlovák gazdáknak. A húr 
gúnya elvetése.

4-20: Budapest I. műsora.
5.00: Kisházyné Magyar Fran­
ciska magyar nótákat énekeb 
Danyi Pali és cigányzenekara 
muzsikál.

6.00: Imrus rendőrnek készül 
Sárkány Sándorné elbeszélése. 

0.15: Bagossy Judit zongorázik- 
6.50: Hírek Budapest l.-ről.
7.00: Budapest 11 műsora.
1.00 végig: Budapest I műsora

íDéóVuíá
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5 40 : tizen az altban. A Vörös- 
kereszt bajtársirádiószolgálnto.«*10: Ébreszt». Tárná. 7.00: 
Hírek. Közlemények. Heuyrll 
zene. 1. Seregi Artúr: Szent 
istvún-induló (József nádor 
■J. honvédgyalogezred zene­
kara, vez. Seregi Artúr); 2. u) 
Szentirmuy Elemér: Hilka 
búza, ritka árpa; h) Piros, 
piros, piros ; c) Eg a kunyhó 
(Veres Lajos cigányzeltekara);
3. Korinaim : Szép az élet, 
keringő (berlini rádió zene­
kara, vez. Kormaim); 4. Hen- 
rion : Lovassági harsona-
induló (Becker fúvószenekar);

.Johann Strauss : Kirándu­
lás a Bécsierdőbe, egyveleg 
(ének- és zenekar, vez. Mell- 
char); fi. Scot to : Tahiti sze­
relmi dal (Tinó Itossi); 7. 
Meisel: Kacagj, szívem, ke­
ringő (Lillie Claus); 8. Fn- 
zioli: Fehér egérkék, foxtrot. 
(Templln tánczenekara); ti. 
László Imre: Perbe szálltam 
(Korányi verse, László Imre) ; 
KI. vitéz Náray Antal : Előre, 
bácskai induló (Ludovika ének­
kara és a Folyamerők fúvós­
zenekara, vez. Doroszlai Ká­
roly) ; 11. N'eri : Szeretlek,
filmdal (Myriam Ferretti); 12. 
Schütz: Dal a szájharmo­
nikán (férfinégyes); 13. Kra­
mer : Nevető klarinét (Kra­
mer és szólistái) ; 14. Potuzs- 
nik—Pazellcr : Manilova-in-
duló (Hunyadi János í). hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
Fricsny Ferenc) : 15. Magyar! 
Imre: Baj van, nagy baj 
(Kalmár Pál) ; Ifi. Eilenberg : 
Az. első szívdobogás (Paréo- 
fou-zenekar); 17. Cherubini: 
Az első gondolat (Rabagliati) : 
18. Kraul Antal: Zrínyi- 
induló (Hunyadi János 9. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vez. Fricsay Ferenc.

lll.Oti: Ilirek.
IU.L5: A Szent István 11. Iion- 
védgynlogezred zenekara. Ve­
zényel llelényi Gyula.
II.1« : Vtzjolzüszolgilat.
11.lő: Orgonamiivek.
11.46 : Karfiol, törökpnrodlesom 
változatos elkészítésének mód- 
jui. Irta özv. I*ái>ay Mihály ne. 
I'elöl vasás. A kőzellátásfigyi 
minisztérium előadássorozata. 

12,90: Haranjfszá. Fohász.
Himnusz. . . „

12.10: A Márta Terézia 1. hon- 
védyyalogezred zenekara. X c~ 
zényel Seregi Artúr.

1ZAŐ : Hírek. .
1,20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Iloutédeliik üzelmek.
A Vöröskereszt bajtársi radio- 
szolgálata. ..

2.00 : V 1'olyuuierok szalonzene- 
kara.

1.80 : Hírek.
1.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhlrek, árak.
3.20 : Sukl Tóni cigányzenekara 

muzsikál.
4.00: A rongygyűjlésl napok.

Királyfalvi Gusztáv előadása. 
4.26: Német, román, szlovák 

és ruszin híradás.
4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Őszi munka. Hangulat­

kép. Beszél Csanádv György. 
Hanglelvé tel.

5.15 : KI mit szerel. Hangleme­
zek. Az össezkötöszöveget 
írta Turchányi István. El­
mondja Murát! Lili. 1. Bizet: 
Carmen, az 1. felvonás elő­
játéka (berlini filharmoniku­
sok, vez. Adolf Wolffl : 2. 
Puccini : Pillangókisasszony, 
ária (Orosz Júlia); 3. Chopin : 
Esz-dur nocturno (zongora: 
Cortot) : 4. Santa Lucia, ná­
polyi népdal (Gigli) : 5. Groli- 
m uiul: Svájci népdalegyveleg 
(jódli-együttes); 6. Erkel:
Bánk bán, bordal (Palló Imrei; 
7. Kossovits: Szerenád 
Lavotta szerelme (Magyar! 
Imre cigányzenekara); 8.
Fries Károly : Szerellek téged 
halálosan (Kovács verse, Ba­
rabás Sári és Madarász László); 
il. Schmidt: En nem tudom, 
keringő (llniczky verse. Ka­
zal l-ászló) ; 10. Hegedűs Ta­
más : Hamvadó cigurettaveg, 
slowfox (Karády Katalin); 
11. Tasnády 1-ászló ; Ha szi­
vedbe zárnál (Sághy Ilona 
verse (Orbán Sándor) ; 12.
Egyed Miklós: Panni (Hor­
váth László verse, Nagykovácsi 
Ilona); 13. Niel : Kózsika — 
Erika(Szcndri') fordítása. Pátria 
férfikar és a Légierők fúvós- 
zenekara, vez. Doroszlai Ká­
roly.

K.10 : A kövér nők védelmében.
Kolozsvári-Grandpierre Emil
vidám csevegése. Felolvasás.

Ii.25 : llanyképek Innen— onnan. 
7.05: Feller Sándor harmonika- 

számai.
6.50: Illrek.
7.20: A szagos szappan. Hang- 
játék egy felvonásban. Irta 
Vörös Márton. Rendező Borsi 
Ödön. Személyek; Gyimesl Ga- 
l)or — Pataky József; Anna, 
a felesége — Ligeti Juliska; 
Verőn ka, a lányuk — Eszenyi 
Giga; Nagykéri Sándor — 
Matány Antal. Hangfelvetel. 

7.55: Énekkari művek.
8.10: Akiket mindig szívesen 
iialluatunk. Tasnády Ilona cse­
vegése.

8.20: lládlézenekar. Vezényel 
Kurt Karrasch. Közremukoitik 
Lillie Claus a magyar-német 
művészcsere keretében.

!).4Ü : Hírek.
10.10: Székestővárosl Zenekar. 
Vezényel Fridi Frigyes. Köz­
reműködik dementis Klára, 
zongora. 1. Mozart: idomeiieus,

11.30 : Tánezrue.
11.45: Hírek.

Kassa, átm.i; m
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5,00 : Ötórai tea. Tánezene.
5.50 : A diófa. Kádár Erzsébet 

elbeszélése.
6,10: llutáry József hegedül, 
ti,40 : Csak Budapest 11. részére, 

l.llliisy György, az Operaház 
tagja énekel.

7.05: Budapest II. és Kassa 
részére :
A Földművelésügyi Miniszté­
rium mezőgazdasági félórája.

7.30 : Türr István és Kelsovszky 
József fuvolukettőse. Doppler: 
n) Változatok magyar dalla­
mokra; b) Magyar ábránd.

7.50: Nagy Lajos és a magyar 
varasok. Irta Széli Sándor. 
Felolvasás.

8.00: Valakinek muzsikálnak.
1. Balázs Árpád: Valakinek 
muzsikálnak ÍIÁszló Imrei;
2. Kalmár Tilior: Hogy mond­
jam el néked (Mindszenti Ist­
ván); 3. Kéler Béla— Adorján 
Sándor: Csendül a nóta (l'try 
Anna); I. Repülj fecském 
(Magyart Imre cigányzeneka­
ra); ‘ő. Oláh Kálmán: Csak 
tebcnned bíztam (Korányi ver­
se, Lontai-Rajner László): fi. 
Kiss-Angyal Ernő: Cudar ez 
a világ (Kalmár Pál); 7. Gön­
dör József: Vagy rangosait, 
vagy rongyosan (Selymes! ver­
se, Koréh Endrei; 8. a) vitéz 
Kókay István: Sose vagyok 
józan; b) Korányi: Patyolat 
a kisangyaloin ruhája (Mind­
szenti István); 9. Teghze- 
Gertier Miklós; Kék a szemed 
(Szondv István verse. Kalmár 
Pál); 10. Mihály: Keresek egy 
csendes zugot (Selymes! verse. 
Utry Anna); 11. Kocsmárosné 
az angyalát (Banda Marci 
eigánvzenekara); 12. Ijtszló
I mre:" Száz szál piros rózsát 
(Takács László verse. Cselényi 
József); 13. Szaucsek István: 
Hull az eső, nagy a sár (Ma- 
gyarády Jenő verse, Orbán 
Sándor); 14. Sándor Jenő: 
Szerelmes vagyok én szép 
asszon* magába (1 Ászló Imre); 
15. Szerdahelyi János: Három 
kislány, hatom honvéd (Nagy 
Izabella).

8.00 : Kassa végig azonos Buda­
pest 1. műsorával.

KASSA
5.46: Budapest I. műsora.
9.66: Reggeli zene. (l)alok és 
haagszerszálók, tánezene.)

11.66: Budapest 1. műsora.
11.46: Magyar és szlovák hír­
adás. műsorismertetés.

12.66: Déli harangszó. Kákóczi 
fohásza és himnusz.

12.16: Budapest I. műsora.
5.66: Ötórai tea. (Tánczene i 
5.56: A diófa. Kádár Erzsébet 
elbeszélése.

1.16: Batáry József hegedül 
6.56: Budapest 1. műsora. Illí­
rek.)

7.66: Budapest II. műsora. 
e.M—végig: Budapest 1 műsora
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7.36: Feh «st. Szózat. Reggeli
zene. !. Kél er Béla: Magyar 
x igjáteknyitány (szimfónikus
> t'iivkar). 2- Poldini; Farsangi
lakodalom, Kálmán diák dala 
i Halmos János); 3. Székács Ala­
dár Fülembe cseng egy dal 
' Nag> Margit); 1. liubay Jenő; 
V. csárda jelenet; Hullámzó Ba­
laton (hegedű: ilubay Jenő); 5. 
Kodály. Háry János, Tiszán in 
neu. Dunán túl (Nagy Iza­
bella és Palló Imre dr.); (i.
V: esz lei György: Síneken, gép­
el üd (zongora: (".omensoli Má­
ria); 7. Kacsóh Pongrác: János 
vitéz Iluskii dala (Tamás 
Ilonkai. N. Figedy Sándor: Ma­
gyar ábránd (Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara, 
ve z Figedy Sándort

h-15: Hírek.
S 36: liszintr beszéd.
X.bh1 Unitárius blrntiszlelrl ti 
kohnry utcai templomból. Igét 
hirdet Szent-lvanyi Sándor bu- 
U.ipesti vezető lelkész Orgonái: 
Nagy Sándor.

16.6«: Kg„> házi ének és szentbe
> zéd a belvárosi plébimiatemp- 
itnnbol. A í-zen (beszédet mist 
közben Kórtvélyessy-Linzenbold 
Ferenc hittanár mondja. Éne­
kel a templom énekkara Berg 
Ottó vezetésével. Orgonái Ke- 
resrty Jenő. Előadásra kerül: 
Schubert: B-dur miséje. Pa­
lestrina: De profendis (ufferto- 
rium) A további változó részek 
gregorián dallamra. Mise vé­
gen Himnusz.

11. Iá: Evangélikus istentisztelet. 
12.15: Levrntemősor. 1. Pongrácz 
Géza: Előre honvédek, induló
1 hanglemez): 2- vitéz Sornogy- 
váry Gyula: Assiagói Madonna 
(előadják n pest szent erzsébeti 
leventék. hangfelvétel): 3.
Amire a természet tanít ídr. 
Kerekes András előadása); 4.

sillagíény a Hargitán (hang­
kép. irta Pongrácz István, elő­
adják a leventék); 5. üzenetek; 
t). Fricsay Ferenc: Szegedi dan­
dár-induló (hanglemez).

12.55: Zord idők. Benda Jem» 
előadása.

1.18: A rádiózenekar műsorából. 
(Hangfelvétel.)

145: Időjelzés, hírek, rízállás-

2.66: A földművelésügyi minisz- 
lérium rádióelőadássorozah) 

2.40: Mária Föhadtiog). Közve­
títés a Fővárosi Opercttszinház- 
bói Operett három felvonás­
kor. hat képben. Zenéjét szer­
zetté Huszka Jenő. Irta Szilá- 
g>; László Rendező Tihanyi 
Vilmos Vezényel FLndre Errat. 
Szentélyek: Mária Szcleczky 
/»•a. Antónia Month y Hanna; 
h-»lint Sfllaity László;

$ mu Kiss Manyi. Zwirklí

Tóbiás — Latabár Kálmán; Kos­
suth l^ijós — Füldényi László; 
Draskóczy Sollhy György; 
báró Simoni eh Pártos Gusz­
táv; Brigitta, a felesége Ha­
raszti Műi; Herbert von Wald- 
hmisen Fáy Béla; Görgey -
Szentiványi Béla; Ildikó őr­
nagy Zordon Gyula; Biccentő 
strazsamester id- Latabár
Árpád; Krantz doktor - Pa­
také Miklós; Monti balettmes- 
tvr Autók Ferenc; Raksányi 

vitéz Gozmány György: Mirzl 
Miklós Lívia; Biccentóné - 

Palucz Melitta; Csajágliy. Mi- 
kóla. Kenéz, lisztek a Mikiós- 
liuszárrzrcdben Künn Tibor, 
Bódy László és Epressy Attila; 
Táncos Terv Tibor; I- jurá­
tus Járay Ferenc: 2. jurá­
tus Kiss Gyula; Adjutáns 
Kümsa Dénes: Dudás, Bugyik, 
Szomjas huszárok — Péter Isi 
van. Horváth Oktáv- Szabó 
Jenő; Őrszem Székely Ist­
ván; Kocsmáros — Szereim 
Janos. A suszter Kőszegi
Géza: Főlakáj Ziiahy János.

A II. frivollá'- után hírek,
5.46: Német, román, szlovák es 
ruszin híradás.

6.611: Honvédeiuk nótát kérnek.
Közreműködik Kékes Irén es 
Vargha Imre. Kisér Oláh Kál­
mán cigányzenekara. Az összc- 
kőlűszóvegel elmondja Turay 
Ida-

6.56: Hírek.
7.05: Száll u dal peng a gitár.
Rádiózenekar. Vezényel Bertha 
István. Közreműködik Marjay 
Erzsébet és Udvardy Tibor, az 

Operaház tagja (ének).
8.20: Huugképek a vasárnap
sportjáról. Beszél Legényéi Jiv

S.40: Holérzy-eg) ülles.
$1.00: Szép ifjúság térj vissza egy 
szóra. Majthényi György elbe­
szélése. Felolvasás.

8.25: Tréfás nóták- 1- a) Harag­
szik a vári kapitány: b) Jul- 
csa ha kimegyen a piacra (Kal­
már Pál); 2. a) Kiss-AngyaJ 
Ernő: Kon vénei ős csárdás (Gyö­
kér szövege), b) Dokupil: Hosz- 
szu az én kutyám farka (C.seíé- 
nyi József); 3- Dankó Pisla: 
Páros élet a legszebb világon 
IPósa Lajos verse. Kalmár Pál); 
4 Tolnay Klári parasztnótákat 
énekei, kísér Danyi Gyurka ci­
gányzenekara.

9.40: Hirek, sport- és lóverseny- 
eredmények.

Itt.20: Mindenből — mindenki­
nek. 1. Mozart: Figaró házas­
sága (milánói szimfónikus zene- 
kai. vez. Majoli). 2. Taubert: 
Madár az. ei*döben (Erna Sark): 
3- Liszt: Manók tánca (zongora: 
Sauer Emil. Halmos IJiszló fel­
dőli;.!: 4. A Csitári hegyek 
alatt; b) F>dő, erdő: c) A jó 
lovas katonának (Budai Dalárda, 
vez. Adám Jenő). 5 Kramer: 
Pippo nem tudja (női énekhár­
mas). 6. Bizet: A gyöngyhalá­
szuk. ária (Roberto D Alessio); 7 
Bon \ szerelem jfxn és elmegy

(Lucienne Boyer); . éc*c 1
Ferenc: Vízesés (hegedi: :• 
szerző); $1. Rutlykay Ákos: Fizű, 
sirály (Földes verse). Hová, 
hová (Tamás Ilonka és Ud­
vardy Tibor): Hl. ScarlaUi: 
Scherzo (Poltronieri-vonósné- 
gycs); 17. Tosti: Szerenád
(Gigli); 12. Rumba-rgyveleg 
(Vali er-tánczenekar); 13- Gróf 
Wass György: Tudok egy dalt 
(Kiss Ferenc): 14 Scliülz: Trilla 
polka (vidám falusi zenekar); 
15. Yradier: A galamb (B ősit a 
Serrano); Ifi. Dankó Pista: Le­
mondás (I/évay verse. Orbán 
Sándor): 17. Kovács Károly: 
Juliskám, indulódal (Nagyko­
vácsi Ilona); IK. Delibes: C.op- 
pélia. balettzene (berlini filhar­
monikusok. vez. Borchard): 19 
Fényes Szabolcs: Vén diófa 
Fehér akácok (Szilágyi László 
verse. Kelly Anna): 20 Stot- 
hart: Csacsi-szerenád (Frankel- 
zenekar): 21- Szerdahelyi János­
ai Szemel veteti rám egy le­
gény (Imre verse); b) Répa. 
répa, sárgarépa (Marcali verse. 
Nagy Izabella); 22. Dvorzsák: 
Humoreszk (Mei stet'- sex tető; 23 
Ki ss-Angyal Ernő: Erdélyi dal 
(Horváth József): 24 Jakó De­
zső: Honvéd-induló (Légierők 
fúvószenekara, vez. Dorosz'lai 
Károly).

11.45: Hírek.

KASSA, 208.1» m 
é« BUDAPEST II., 288.5 m

11.15: Országos Postászenekar
Vezényel Eürdögh János 

12.15: Farkas Sándor cigány xe 
nekara muzsikál.

2.00: I. Dalok és hunyszerszőlók 
3-60: Tánezene.
5- 00: Nagy magyar életek, Krinti 
Miklós beszél Széni Lászlóról.

5.26: Szervánszky Péter hegedül.
Zongorán kísér Mádav Sári 
dómé.

5.45: Középiskolásuk h Vöröske­
resztért, A közvetítést a Rákó­
czi Ferenc kereskedelmi fiúis­
kolából vezeti Budinszky Sán 
dór. Hangielvéted.

6- 06: Kél zongoraszám.
6.26: A Székesfővárosi Zenekar 
hangversenyének közvetítése a 
pesti Vigadóból. Vezényel Csil 
iéry Béla. Közreműködik Piove- 
san Sirio fÍregedű). Hangfelvé­
tel

S.06: Sporteredmények.
8.16: Részletek Glurk müveiből. 
Halain évfordulója alkalmából- 

8.46: A legimneprllebb római 
festő, Guido Rent halála 366 
éves fordulóján. Hoffmann 
Edit dr- előadása

KASSA
7.36: Budapest 1. műse-ra.
12.15: Hírek és heti beszámoló 
12.36: Magyar nóták 
1-16: Budapest 1. műsora.
3.60: Budapest I. műsora 
7.66; Budapest II műsora.
9.611 végig: Budapest 1. műsor»



AZ ÉLET SZÍNPADÁN
1. A nevető ember

.leik’ligetes macskabajusza, mely két végén 
tömötten kunkorodott, még kthlvóbbá tette 
széles arcén terpeszkedő vigyorgását. Kló- 
,zör kínosan feszengeni kezdtem, amint 
rám nevetett s valami toalett-hibát 
sejtettem c provokáló derű mögött. Meg­
néztem a kalapomat, hogy szórakozottsá­
gomban a szalagcsokrot nem fordítottam e 
döre. gyors mozdulattal rántottam egyel 
felfelé a nyakkendőmön, lefelé a mellénye­
men, szóval hirtelen elvégeztem mindazt a 
körültekintést, mely meggyőzhetett róla : 
semmi olvan megszokottól feltűnően elté­
rőt nem szolgáltat a külsőm, hogy a nevetés 
bergsoni lélektana szerint az ismeretlen 
vigvorgo arcidegeit vonaglásrn izgatnám.

A villamos reggeli utasai között, ahol a ; 
nevető emberrel szembekerültem, az ellen 
tét erejénél fogva még erősebben hatott a ; 
torz jókedvnek ez a merev lárvája, mely ; 
pillanatra sem hullott le. Már elfordult 
tőlem a nevető ember tekintete, de még 
mindig nevetett, hangtalan, idegesítő neve­
téssel. Talán utolsó mohikánja ez az ember 
azoknak a vidám teremtéseknek, akik a 
száműzött jókedv idején nem engedik ki 
apadni lelkűkben az optimizmus forrását 
Nem tudtam megállni, hogy egy kérdéssel 
közelébe ne férkőzzem az öntelt vigyorgás 
titkának,

jó, akinek jókedve van mondtam.
Változatlan nevetéssel nézett rám és estig 

gedten felelte •
Arcidcgzsábám van.

Igv találkoztam Hugo Victor „I.’homme. 
ijiii rif’-jévcl, az örök nevetésre torzított 
arcú Gwynplain nel, a gondoktól ostromlott 
rohanó reggeli villamoson.

II. A névjegy
Ugves-bajos dolgában keresett egy kis 

hivatalnok. Szerény, szinte riadozo ember, 
olyasféle típus, mint amilyen Csehov novel­
láiban örökfiit halhatatlan életre. Mintán 
elmondta az 6 kis nagy ügyét, megígértem, 
hogv majd levélben adok neki felvilágosítást 

A elment... - csetlett-botlott a 
a nvetve, — nem tetszik tudni ...

Névjegyet halászott ki a kopott redingot- 
jából. melynek fekete színe legalább masfel- 
évtized robotjában sápadt zöldesre es szinte 
bocsánatot kérve nyújtotta át.

Oh, kérem, nem felejtem cl a nevét 
és elmét, hiszen már volt szerencsém 
udvariaskod tam.

Szinte meggömyedt a szerénység eg\ 
életen ál viselt alázatos terhétől.

Akkor lesz olvan kegyes — bátorodott 
neki, visszaadni a névjegyem. Tetszik 
tudni, nincs már csak 2—3 darab es o!> an 
nehéz újat nyomatni. .

Talán nem is a szürke kis öreg. hanem 
1941 adta le nálam és kapta vissza tőlem 
a vizitkártyáját. '*• ■

8SS

SHMáA

Kérje díjmentes
képes ismertetőnket.
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IRTA: IJJ AS ANTAL

I.
Kékeszöld novemberi éjtszaka, az elvarázsolt Piazza Vittorio Emanuele lelett fantasztikus 

opál es fémkorong a Hohl és a sarki kávéház elfüggönyözött, tompa araiig fénnyel sugárzó 
óriási táblái előli így szélt hozzám Oltó Lange :

Menjünk he, jó?
Ottó eTt mondja minden este, amikor ideérünk esti sétánkon, hzt mondja most is ts 

alkui eléd fehér [iára száll fel: két nap óta tart a tiszta fagy és a fiú köhögni kezd ; mire 
önje: disszertációjával a fíibliotheca Laurenziana kéziratai és ősnyomtatványai közt, már
künn lesz a fel tüdeje. ....

Várjatok mondta Kart a sarkon, ahol feltűnik; o a liuca di San (novaniuban 
vacsorázott ma előkelőén. És bevonulunk a kávéházba, a fénybe, zenébe, cigarettafüstbe, és 
egy csodálatos énekhang alá. úgyhogy Kari megáll és így szól:

Hát ez az? No, az új zenekar megérkezett.
Már hetek óta hirdették a kávéházi asztalokon a reklámlapok, hogy Miss Josephine Smith, 

amerikai olasz énekesnő ideérkezik társulatával és ebben a Sala di Concertóban tartja műsorát, 
íme már itt is van, a L-alakú kávéház sarkára, az oszlopok közé é/ittett emelvényen sorakoz­
nak mögötte hegedűse, zongoristája és a két liárfáslány, a fény és füst tele van egy forró és édes 
aranyhalig árjával és emberekkel: máskor csak mi, idegenek lézengtünk itt, a bennszülött 
firenzeiek normális körülmények közt nem járnak kávéházba. I)e mar délután öt arakor meg­
volt a társulat első szereplése és úgylátszik, szenzációt kelteti —* mi már csak hátul kapunk 
helyet a sarokban. Luigi már hozza is mind a hármunknak a feketét habbal. De a feketék 
nui érintetlenek maradnak mindaddig, míg közénk, mint az aranygolyók, hallanak egy olasz 
eanzone csodálatos roméi.

„1 szünet alatt, a zaj felszabaduló morajában, Kart dühösen mondja:
És éppen ma nem hoztam magammal a vázlatkönyvemet ! 

énekeslány valóban megérdemelné, hogg lerajzolják és lefessék, mert csodaszép. Az ódon, 
mondhatni történelmi olasz szépség, tiégigönlve és átjárva amerikai hanyagsággal s alig lehet több. 
mint has: éves. Most pihen, mozdulatlanul ülve fenn az emelvényen, de. pihenése olyan, mint a 
szobroké : súlyos, gyönyörű és titokzatos és nem érinti az alatta kéken kavargó moraj. Ebbe a 
morajba léj> bele és biceg végig a termen a Megvakult Tiszt. , .... .

\em tudjuk, hogy hívják, de idejár a kávéházba minden este, tisztiszolgája kisen el, mind a 
kelten katonaruhában vannak. Az Alpok között folyt ki a szeme és törött cl a jobb lába és a múltkori 
fasiszta ünnepélyen, amikor díszben volt, útig fértek el a bal mellén kitüntetései. Luigi hevesen 
suttogva közölte ráta, amikor érdeklődtünk, hogy a felesége elhagyta, azóta tisztilegénye gondozza és 
csak'nyáron megy el kissé Firenzéből; valahol a Vat di Mugnone-ban van kis birtoka. Egyszóval 
legénye végiglámogatja ól a kávéházon, a kis asztal felé, amit fenntartottak neki erre az estére, is 
És Luigi neki is hozza a feketéjét. ..............

\ tiszt egyáltalában nem romantikus jelenség. Alacsony, zömók, egész bátran azt mondhatni 
róla. hogy potrohos ember. Gyűrött és elhanyagolt s az arca is az; egyébként betegesen és sötéten 
puffadt, rosszul borotvált, forradásokkal és szakadásokkal tele férfiarc, de. van benne valami a 
bálványszobrok, a nagyarcú etruszk bálványszobrok szörnyű moniimenlálltásából és erejeből. 
S egész tényében van valami állati komorság.

Nem tudatosan és nem szándékosan, de sokszor gondolkodtam már ráta. És azt gondoltam 
róla ■ Íme, egy ember, akit elhagyóit a felesége és elhagyta át is a szeme világa is ; azóta ebben a 
Sötétben és magányban kell élnie, mi mással lehetne tele a szive, mint komorsággal és erővel?

És ekkor jő'az a jelenet, amikor megtudjuk, hogy mi van az asszonyától elhagyatott férfi 
szívében. íme ez : könnyek.

//.

Még mielőtt az énekes lány elkezdett volna énekelni, a fiatal férfi, aki a zongoránál ült, be­
jelentette, hogy Signori na Smith, az á menyasszonya, az ő megzenésítésében fog énekelni valamit, 
ami bizonyára ismeretes minden firenzei előtt. Az emberek nevettek, tapsollak és várakoztak.
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/miikor az énekesnő, aki már állt, meghajolt, intett a zenekarnak S ajkán a következő pillanatban 
Ielhangzott a legsúlyosabb és legcsodálatosabb canzone, tu

„Amor che nella mente mi razione . .

hn^alanul0— egy léi éjiszakái, — s magamban most hozzádudolom magyarul .
A szerelem, mely cseng-cseng-cseng szívemben . .

n, a

arcán sebek hegeivel 1 Minden TZroslásTcsúnya jérjiarcara, amint lágy és egészen gyermek 
kettős bűvölete alatt az osszeszabdalt, borostás is csúnya i i könnyeit, csakhogy hang
lelt a sírásban, ügy sir mintegy gyermek<%«n sMaltanul /Q szó/ sarkába is
3« ÄÄ Ä“ »« «- "= **- -
»SiwSSasSi A* '• "
s/ró, í'ííA' férfi fölé. jjjr

Milyen csodálatos : a katonatiszt egyszerre Mafwtaag** lán^mind^m

ke-ével megfogta arcát és elkezdte tartani m Artí/ó /f/t- . 9 visszafojtott lélegzettel néztük

ő asszony édes, karcsú ujjait ? arcához. Körüljárták és megnézegették öt, mi­
st a vak lapogalodzó ujjak elértek a lány arcai „állukra és — ki talált volnaa,at, mély Űhajl^lör, ,e, a férj, melléből az,,tan f^ai^meglZánkozlatól - súrolták 

M i ’ egy pillanatra a kebleket. És ,l,ra vissza-
JÜäÄS ' )l hU,'°RaektteneleSs:tcfend volt. Ottó beteg mellére

szorította mellettem a kezét, hogy ne köhögjön, 
Yzemci kimeredtek, én pedig pontosan es auto- 
mcdikusan fényképeztem a memóriámmal min­
dent “egy angol lány hamvas arcát látom Men 
a pillanatban ijedten és sápadtan a több ek 
kirótt S a csendbe — kistrlan és rekedten, 
szinte összetörve, mint a joldön hevem csere­
pek — beleszólalt a vak katona hangja.
1 — Énekelne-e még nekem, kislányom .

_ Énekelnék — mondta sírással kiis.-
ködve az énekesnő. Mit énekeljek ?

— Mindegy. Amit tud !
Az énekeslány visszament a dobogórai. Ott 

méa küzdött egy darabig a sirassa!, azután 
elkezdett énekelni. Elkezdett énekelni es úgy 
énekeli — amikor megkezdte, jéltiz volt — úgy 
énekelt éjiéiig, mint valami csodalatos arany 
liangszekrény, végigéneketle egész műsorai az 
újra sírni kezdő vak fériinek és mi elszorult 
szívvel hallgattuk a rettenetes yiaskodast, 
melyikük győzi tovább : a jérji Zronnj/ei, 
vagy a lány énekkel. A lány bírta tovább, 
mert a tér/iből egyszerre csak Mjogylak■“ 
nyék. Akkor jizetett, az enek ólában dalon 
gézve, mint valami reszeg vagy 
kiment a kávéházból. S az énekesnő meg 
bejvjezte a melódiát és csak azután roskadt le

S,r""Oe azóta tudom, hogy van valami, amiben 
a nők erősrbbek. mint a /ér/iak : a fájdalom.
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SZENEM! HAtY/ME
SZABÖMA’f?/A

Kolozsvári V>rn. Hogy
számíthat-e reá, azt így, 
levele alapján, nem tudom 
megítélni, erre csak ő maga 
felelhetne. Egyébként oly 
fiatal még, hogy egyáltalá­
ban nem sürgős a dolog. 
Ha majd a férfi nyilatkozik 
terveiről, akkor is ráér dön­
teni. A“ nagy korkülönbség 
általában véve nem egészsé­
ges és meggondolásra érde­
mes, mielőtt még terveket 
szőne.

Sz. I., Adony. Csodálkozom 
kérésén. Hogyan tehette fel 
rólam, hogy én bármely, hoz­
zám bizalommal forduló ol­
vasómról egy harmadikkal 
bármit is közölnék ? ! Rova­
tom olvasói nyugodtak lehet­
nek : amit velem bizalmasan 
közölnek, azt én olyan mé­
hen magamba zárom, 
mintha csak gyónó si titok 
volna. Képzelje magát a 
másik fél helyzetébe s akkor 
bizonyosan szégyenkezni fog 
meggondolatlan kérése miatt.

•Jólelkü. A nagy korkülönb­
ség miatt nincs értelme leve­
lezésüknek. mint ezt maga 
is igen helyesen látja. Jobb, 
ma egy kissé és rövidebb 
ideig elkeseredni, mint ké­
sőbb, álmatlan éjt.szakákon 
azon töprengeni : hogyan le­
gyen úrrá a felidézett, kínzó 
szellemeken. Maga az idő­
sebb, tapasztaltat)!), tehát 
felelős a másikért is.

Napoleon. Tűzzön kT ma­
gának korához jobban illő, 
komoly és nemes célt. Min­
den valamire való férfi ösz­
tönösen kerüli a hódító szán­

dékú not. Az a természetes, 
ha a férfi akar hódítani s 
nem megfordítva.l'gy látszik, 
nagyon sok felesleges ideje 
van ebben a minden dolgos 
emberre számol tartó, mai 
világban !

Sárga rózsa. Őszintén örü­
lök. hogy sikerült megnyug­
tatnom s most világosan 
látja helyzetét. Legszebb ju­
talmam az ilyen kedves le­
vél ; hogy is gondol arra, 
hogy tartoznék nekem vala­
mivel. Dicséretes és köve­
tendő példa az is. hogy hős 
honvédeink számára ciga­
rettát és olvasnivalót akar 
gyűjteni. Segítse az Isten 
szép szándékában.

Megaláztam-e magamat ? 
Kár volt érzelmi mondatokat 
írnia abba a levélbe. Most 
mór ne tegyen egy lépést sem 
tovább. Hogy tényleg a sej­
tett ok-e az igazi s nős lé­
tére nőtlennek adta ki ma­
gát, azt könnyű volna meg­
tudni, de nem érdemes tö­
rődni az ilyen emberekkel.

l.elkl beteg. Részvéttel ol­
vastam meg nem érdemelt 
sorsa ismertetését. Mihelyt 
kivezető utat találok, érte­
sítem.

Szemuka. Sajnálom, hogy 
ilyen korán meg kellett is­
mernie a csalódást, de ez 
majd felvértezi s nem lesz 
többé ennyire hiszékeny. Ha 
komolyan szerette volna ma­
gát az a fiú. nem ment volna 
egyszerű telefonhívásra egy 
másik nő után. Csélcsap, 
szeszélyes és megbízhatatlan 
fiatalembernek látszik ez s 
nem érdemes búsulnia utána. 
Ne közeledjék hozzá s ha 
változatosságot keresve új­
ra találkozni akarna ez a férfi, 
ne higgye el, hogy megbá­
nása őszinte. Fiatalsága és a 
munka gyorsan meghozza a 
feledést, s nemsokára nem 
is gondol arra, hogy érdem­
telenre. pazarolta érzéseit. Az 
ilyen tiszta lelkű, fiatal lány­
nak sokszorosan kell vigyáz­
nia. hogy hiszékenységével 
vissza ne éljenek.

Anna Mária. Megértem fel­
háborodását, hogy eddig csu­
pa ilyen férfival hozta össze' 
végzete, de a következtetése 
hibás. Nem minden férfi

ilyen haszontalan. Mindig 
voltak ilyenek is s jól teszi, 
ha kerüli őket, de általáno­
sító gondolatokat még se 
engedjen meggyökerezni a 
lelkében. Ha eddigi tapasz­
talatai bizalmatlanná tették, 
ennek majd hasznát fogja 
venni az életben s nem lesz 
rédára vágyó, lelkiismeretlen 
alandorok hiszékeny bábja. 

Olyan fiatal még, hogy tü 
reimet lenkedés nélkül ki 
várhatja, míg eljön életébe 
a maga tisztességes élet­
szemléletéhez méltó férj.

Szomorú kislány. Előtte 
az élet minden szépséges jelen­
tősége. Nem szabad hát estig 
gednie. Igaza van : a jó 
könyv a legjobb barát s ha 
nem szükséges pihenése ro 
vására olvas, nem értem, mit 
kifogásolnak kedvtelésén, ha 
csak azt nem, hogy korához 
még nem illő könyveket ol­
vas ? Vagy talán egész napi 
fárasztó munkától kimerült 
hozzátartozói ejtszakai nyu 
galmát zavarja olvasással, 
úgy, hogy azok másnap nem 
tudnak kipihenten magáért 
is dolgozni ? A fiatalság gvak 
ran önző, s észre sem veszi, 
mikor kiknek árt. De ha 
nem napi kötelessége rová­
sára s környezetére is gon 
doha. korához illő, jó 
könyveket olvasgat, ez ellen 
senkinek nem lehet elfogad 
ható kifogása. Írja meg napi 
munkabeosztását, eddig ol­
vasott könyvei elmeit s hogy 
melyik és miért tetszett 
legjobban ?

Ibolya. Minden tiszteletet 
megérdemel elhatározása, 
hogy szülei anyagi nehézsé­
gei miatt felbenmaradt ta­
nulmányait saját szűkös ke­
resetéből akarja folytatni. 
Ilyen derék, dolgozó embe­
rek számára létesítette a 
tankerületi főigazgató úr az 
esti tanfolyamokat a Lovag­
utca 9. szóm alatti iskolában. 
Menjen oda bizalommal s 
ott minden kérdésére pon­
tos választ kap. Ha pedig 
majd megszerezte a IV. pol­
gáriról a bizonyítványt, ké­
rem, értesítsen, hogy én is 
örülhessek. Levele után ítél­
ve hiszem, hogy sikeresen 
levizsgázik.

Kérem kedves olvasóimat, levelükre mindig Írjanak jeligét, mert anélkül nevüket, vagy 
városuk nevét, esetleg mind a kettőt hastnilom jeligének. Magánlevelet nem Irhatok
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nőkről a nőknek
A kombinációk

ideiét éljük. Nemcsak azért, 
mert néhány divattervező­
nek eszébe jutott kel 
három fajta anyagból tér 
vezni a ruhákat, hanem 
azért is, mert a háborús 
divat rányomja bélyegét 
még a legeredetibb, meg a 
legdrágább és leginkább 
luxuskivilelö model re is. 
Kombináltak a ruhák, a 
blúzok, a kabátok es a 
kalapok. A szövet és szőrme 
fele-fele arányban kevert 
kombinációja ugyan mi 
eiiyéb lenne, mint az. hogy
régi szövetkabátunkat és
kissé már kopottas szflrme- 
Inmdánkat együtt viselhet­
jük s ígv friss, valódi idei 
modelkabátot nyerhetünk, 
a inelv elegáns és divatos.
\ belvárosi szűcsöknél igen 
sok kopottas szörmebolero 
i< van. amelyből zsebek, 
mandzsetták, szórmegalle- 
rok készülnek a szövet­
kabátokra. Néha a szőr 
méhől egész kis mellény­
rész készül, amit a ruhára 
gombolnak rá.

X sok szőrme mellett 
azonban emlékezzünk meg 
arról a praktikus divatról 
is. amelyet szintén a há­
ború termelt ki. I■'.szerint 
egyáltalán nem kell szőrme 
a kabátra. 'Clég, ha a szó 
veire kis bársonygallért te­
szünk. esetleg nagy bár 
sóin zsebeket és bársony 
mandzsettákat.

tízekben a kabátokbai 
is nagy a választék. Néni 
színes bársonnyal történi! 
;i kombináció s így az égés; 
modell elevenebben hat 
Violában a ruhákra i 
jellemző, hogy eddig se 
hogy sem összeegyeztethet 
színek kerülnek össze 
megférnek békés nyugs 
tómban egymással.

A télikabátokhoz és 
bundákhoz meg kell nie 
jegyeznünk, hogy hosszt 
ságnk sohasem nagyobi 
mint térd ígérő. Pontosa 
térdig, mert a ruhák ep 
centi vet térden felül erne

Héhiuíni ruhának N el
Íján* a szőrmeiiielléiiny
ellátott szövet ruha. amely 

szőrmezsplies, drap lé 
kabát kér



Megkíséreljük tíz új mo­
dellnek a leírását. A külön­
böze") divatbemutatókon ez 
a tíz ruha kapott legnagyobb 
tapsot, ezeket vették meg 
legelőször és ezekből ren­
deltek utána más színben, 
más méretre legtöbben, l’er-

ruha. Földigérő szoknyáján 
semmi dísz, csak egészen 
enyhe harangszabása ad neki 
nemes vonalat. A ruhának 
övje nincs. Háta teljesen 
sírna. Az ujjak hosszúak. 
Csak a ruha első mellrészén 
feszülő, rádolgozott eziist-

Lrflújahb
szc, ez nem azt jelenti, hogy 
ezzel megszűnt ezeknek a 
modelleknek az exclnsivitá­
sa. Nem. Ez csak az egyes 
darabok népszerűségét je­
lenti, a sikert, amelyről a 
tervező is eldöntheti : ezek 
a zsánerű modellek tetszenek 
ma a vásárlóközönségnek. 
Nos. kezdjük a felsorolást:

1. Sima, fekete estélyi

illvatkalnp
flitterrész adja meg az es- 
télyi jelleget. Ez azonban 
nem húzódik a derékvonalig, 
hanem afölött mintegy tíz 
centivel szlvalakban befeje­
ződik. A flitter kivágása 
ékalakú, kicsi. Ebből indul 
ki az egész nvakat betakaró, 
plisszirozott, ciklámenszínű 
zsorzsettbetét, amely ugyan­
csak díszíti a ruhát a flitter

szívalakú befejeződése és a 
slusszvonal között. Nagyon 
szép hatású a ruha. Meg­
találhatjuk a nyakában a 
nagyan váink korából szár­
mazó halcsontokat is, ame­
lyek egyébként a mostaná­
ban nagvon divatos magas- 
nvakú ruháknál gyakran sze­
repelnek. sót láttunk olyan 
fekete délutáni, feszes- da­
rázsderek ú ruhát, amelynek 
apró külső fűzőjében is fel­
lelhetők voltak a karcsú­
sító halcsontok. Ez azonban 
inkább csak dekoráció volt, 
a darázsderéknak természe­
tesnek kell lennie.

2 1 gvnevezett farkas­
foggal díszített síruha. Sö­
tétbarna nadrág, oldalán sze­
les farkasfog-cikcakkokkal, 
felső része sírna, hosszúujjú 
barna blúz, amelyre ráterül 
s övvel leszorítható az a 
világosdrap ujjatlan rész, 
amely elől-hátul kötény­
szerűen hajlik a blúzra s elől- 
hátul széles, kétoldalt kap­
csolódé) s elkeskenyedő övvel 
kapcsolódik a ruhához. Ele­
gáns. fiatalos és szép.

,1. Szőrmével díszített tur­
bán, ezüstlaméból, a fejtetőn 
erősen magasítva. Ebből a 
magasított részből indul ki a 
homlok felett a két ezüst­
rókafarok, amely a fül fele 
húzódik. Érdekes modell.

I. Nem mindennapi annak 
a kabátnak a terve, amelyet 
igen-igen megtapsoltak az 
egyik divatbemutatón. A fe­
kete szövetből készült, test­
hezálló, de felül bő raglán- 
ujjú kabát elől végig gom- 
bolódik s kettős ujja van. 
Az egyik könyökön alul er 
valamivel, a másik rendes 
hosszúságú. A felső, kisebb 
ujjat ráncolva tartja néhány 
kékrókaláb, köröskörül. Kék- 
rókafarokból készült kalapot 
mutattak hozzá.

5. Tipikus óvóhelyruha : 
sötétbarna bársonynadrág, 
de úgy, hogy a bársony 
színe befelé van, kívül 
pedig vékony, matt selyem 
van rásteppelve, hozzá most 
már kifelé fordított bársony­
kabát, térden alul érő. nagy 
zsebekkel, szorosan csukódó 
felsőrésszel.

32
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ÚJ hírek - TITKOK
Rövidesen érdekes, új 

könvv jelenik men a könyv- 
kereskedések kirakataiban. 
Klső hiteles munka lesz ez a 
magyar páncélosok nagy­
szerű fegyvertényéről. A 
könyv szerzője, egyik pán­
célos egységünk parancsnoka, 
személyes harctéri tapaszta­
latai alapján tárja az olvasó 

ié a páncélosok harcait. A 
szerző : vitéz Görgey Vince, 
a könyv címe : „Hajrá, pán­
célosok !" *

A mai vHngkatakllzmában, 
amikor éppen Anglia száraz­
földi és tengeri hatalmát kezd­
ték ki ellenfelei. Igen aktuális 
Henson ..Uraké admirális” 
eiinö kitömi könyve. Xnglia 
tengeri hatalmát Erzsébet ki­
rálynő uralkodása alatt Drake 
admirális alapította meg. 
Henson érdekesen irta meg 
az angolok nemzeti hősének 
élettörténetéi, annak minden 
erényéi és hibáját egyforma 
élességgel tárja az. olvasó elé. 
A könyv keretében Igen reális 
és adatokkal alátámasztott 
képet kapunk Erzsébet ki­
rálynő uralmáról Is.

Fűik Géza: „ Puccini”-
könyiv az utolsó nagy opera­
komponista életét, művészetét 
és műveit tárja elénk. A 
könyvből megismerjük l'ue- 
eini küzdelmes ij pisáját, a 
milánói évek szépségéi és nyo­
morát. a Maestro művészi és 
emberi fejlődéséi és kibonta­
kozását. Elénk tárul az első 
operák komponálása, a világ­
sikert arató triász („Bohém­
élet", „Tosco”, .,Pillangó- 
kisasszony”) diadalmas útja. 
a zeneköltő zenei ballépése 
(„Fecskék” ), az amerikai igé­
nyek kielégítését szolgáló,,Nyu 
gitt lánya” születése, a finom 
hangulatú „Triptychon” játszi 
könnyedséggel való megírása 
és az út végén keletkező „Tú­
randót” csodálatos mentőn való 
megalkotása. Megismerjük 
Puccini gyengédségét, ember- 
szerelő jóságát, a női szív 
iránt tanúsított megértését. A_ 
magyar fejezetben a szerző 
élénken elénk varázsolja a 
Maestro ittlétét. A szépkiálli- 
lású könyv gróf Eslerházg 
József „Grill” könyvkiadó­
vállalatánál jelent meg.

TÚRI TURGONYI ANDRÁS NOVELLÁSKÖTETE

Túri Turgonvi András apró karcolatait, villanásszerű 
novelláit gyűjtötte össze ebben a kötetben. Az első, ami 
figyelmünket megragadja, írásainak szomorkás alaphangja, 
azé a szomorúságé, amely a ma emberének különös sajátja, 
azonban sohasem bántó és soha sincs terhűnkre. A mai 
munka után futkosó ember villanásai ezek, titkok, amelye­
ket nem láttunk, meri elsuhantak mellettünk s amelyek 
most ebben a könyvben elénk vetítődnek. Megragadja 
figyelmünket a fiatal író stílusának zártsága, cgy-egy mon­
datának csendes finomsága. Túri Turgonvi könyve tehetsé­
ges Író munkája, akitől még sokat várunk.

Louise de Vilmorin:

CL mennyezete* áyy
Az utóbbi esztendők egyik legnagyobb könyvsikere ez az 

érdekes meseszövésíi regény, amely egy csapásra híressé tette 
írójának, a fiatal, lehetséges francia Írónőnek nevét. Louise 
de Vilmorin ösztönös írói tehetség, aki az asszonyi létek //nom- 
ság&val rajzolja meg regénye főhősének, a nteu-i várban sínylődő 
zseniális rabnak a történetét. A könyv minden oldata párat­
lanul friss képekkel gyönyörködteti az olvasót, a történet érde­
kessége Ielveszi a legizgalmasabb kalandregényekkel is a ver­
senyt. Külön értéke a könyvnek az az egyéni báj, humor, amely 
arany csillogásával szövi ál a fordulatos történet gyorsan válla 
kozó epizódjait. A könyvet a Cserépfalvi könyvkiadó hozta az 
őszi könyvpiacra.

A Királyi Magyar Egyetemi Nyomda
karácsonyi újdonságai közül 
a legszebbnek ígérkezik Jaj- 
ezay János: Karácsony a 
művészetben című könyve. A 
gyönyörű bibliofil kiállítású 
könyv javarésze pompás táb­
lákat és mflmclléklcteket tar­
talmaz. Orbán Dezsőnek, ez­
úttal „felnőttek” számára 
irt hatalmas társadalmi re­
génye a következő újdonság. 
Furcsa véletlen következté­
ben egy kisvárosba kfrült 
tanár független és filozófus 
magatartásával felkavarja a 
társadalom nyugalmát s eb­
ben a lelki kavargásban 
megjelenik előliünk a ma­
gyarság örök Jánus-area. a 
keleti és nyugati lelkialkat 
eredendő különbsége. A re­
gény elme: A sióparti nyár­
ias. Eöllevényi Olivér Ferenc

Ferdinand trónörökösről Irt 
nagyszabású életrajza nem­
csak a komoly történettudo­
mányt gazdagítja elsőrangú 
és nagyfontosságú forrás­
munkával, hanem a közel­
múlt történeti események 
iránt érdeklődő nagyközön­
ség számára is rendkívül 
érdekes olvasmányul szolgál. 
Diárium Könyvtár címmel 
nagyjelentőségű sorozat in­
dul meg. A fiatal magyar 
irodalom népszerűsítésére, 
karácsonyra a kővetkező 
négy kötet jelenik meg: 
Thurzó Gábor: A brazíliai 
kérő, Takáts Gyula: Vágják 
a berket, Itirkás Endre: 
Kelepce és I.avass Gyula ' 
Honfitársnőm: Micheliné cí­
mű kis regényei.
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két festő
A „MÜBARÁT“- BAN
A yÄoTäS keH^zimdjunk
olvasóinknak, örömmel teszünk eleget ennek 

1 feladatnak, mert úgy érezzük, ho^ ez a 
művész képeivel, egyem látásmódjával 

nyugati kulturált súgóval fajunk kimagasló 
erényeiről tesz újabb tanúbizonyságot. Mind- 
L üiui a francia impresszionisták hatása 
alatt kezdték. Virtuóz technikájukat tőlük 
tanulták De mai eredményeik, kitűnő
munkáik gyűjteménye, bizonyítéka annak,
1,012v igazán magyarok. Most nem arra 
Utalunk, hogy a képek nagyrét« házánkban,
I rdélvben és a Duna mellett kesztm. ae 
leszögezzük mert Íme itt a bizonyság, liogv 
v,iUre befellegzett az elmekórtan körébe 
n ,7,ó piktori munkáknak ! Ezek a kepeit 
maiak‘és ha tet szik, „modernek . Mentesek 
, végi jó öreg naturalizmus merev sallangjaí- 
ÓI Is mentetek a huszas évek szerencsétlen 

dekadenscinek vllágszemlélctl kisiklásaitól, 
l.rről a kiállításról nem megy haza kótyagos 
fviiel zűrzavaros élményektől részegén . 
inüélvezö, de biztosak vagyunk benne, hogy 

túlfinomult, gazdag műgyűjtő is megtalál a 
két magyar művészben azt, amit eddig 

vsak az úgynevezett „divatos fcstókné 
kapott. „

Csorba Tibor ragyogó, tiszta cesetkezelésű 
akvarellcket állított ki. Különösen erdélyi
tájképei tetszettek. A reggeli napfény 

. vsndálatos szinlátomásai („Hajnali ezüstök ) 
az alkony ezernyi finom szinpaszája 

Alkonvati zöldek”), a tavasz öde_ zöldjei 
ködlilával átfuttatva C.'áci dombok és a 
lobbi képek is legelső akvarellistáink sorába 
emelték dórba Tibort. És van egy kis 
temperája: „Kilátás a párizsi tetőkre
Kz „z igénytelen kis kék pácul a maga

Csorba Tibor : Naplemente egy erdélyi falu- 
\ ^ y 1*11

t>orba Tibor ! Kiln- 
Is»« a párizsi iHRkrr

Jones« Iléln : Délutáni napsütés
X pasztcllfestő Jancsii liélát sem mi 

fedeztük fel. A műkritika már regen e is­
merte és számon tartja. 1 jabb paszti ljei 
vizlószerft színálmok, olyan megfoghatatlan 
szuggesztióval, hogy szinte megdöbbentik 
néha a nézőt. Ezek a képek nemcsak be­
számolnak nekünk a világ dolgairól, ezek a 
képek és rajtuk keresztül a művész vádol, 
meggyőz, ösztönöz, felizgat es megnyugtat. 
Ezek a képek néma programbeszédek. Az 
„uvik • .Délutáni napsütés", a Bástyasétány 

K nyárvégi hangulatá­
nak néhány elkent 
színfolttal jelzett 
mesteri kifejezésé. 
Csodálatosan egysze­
rűen, szinte teljesen 
feloldva a rajzot. 
hozza elénk a művész 
a vén Buda kedves 
sétahelyét, az öreg 
gázlámpával, a roz­
zant padocskaval, 
háttérben a budai 
hegyek kéklő koszo­
rújával. Hogyan is 
mondaná szegény 
Hippi-Rónai, ha él­
ne? : .. Jól van jól, 
nagvon jól van I

Tor.Jnnrso • ....................



ÉVFORDULÓ SZÁMOK
A SZÍNÉSZTANTHEONBAN

Ä
fényévelfelszántsa a halhatatlan nevű színészek pantheon)ának 

iirük sötétségét. nnmis-ellemek idézésére a sírok

Írások papírjára vetíti, hogy olvassak kegye

. ma01/nr színészetnek sok-sok halhatatlan nevű halottja
5Ss««9w?3

l.CUUVU\ H«nuii

ritim Évfordulója annak, 
hogy született és egyszer be­
töltötte ragyogó hivatáséit s 
hogy egyszer égő lelke ello­
bogott és pályájának csillog­
tatása belehullt az örök éjt - 
s-okába Kolozsvárott.

Száz éve (1842), hogy 
meghall Kotsi Patkó János, a 
magyar színészet (ütőrőlnek 
egyike. Kitűnő színész és 
Kelemen mellett az első szín­
társulat szervezője és igaz­
gatója.

Hetven éve (1872). hogy 
megszületett Bakó László, a 
Xemzeli Színház nagy tragi­
kusa. Madách : Az ember 
tragédiájának első Adámja. 
Shakespeare-darabok felejt­
hetetlen hőse.

Kegy ven éve (190.),
^uu..v .......hogy örök alomra kísértek

VJö-seiet a nagy szinészdinasztia egyik halhatatlanja , 
tartozott és fölfelé ívelő szMx- 

náluáiának jelentős állomásai voltak : Kolost ár. K ■ ,
\agyvárad és végül a budapesti Kennelt Színház. M.ost "1™ 
vándorol. Az egész Szigeti-családot ál'költöztetik az iro I 
és művészet halhatatlanjainak panlheonjába. a AAA 
parcellába. Kyolcvanévcs korúban halt meg. Sin1 
búcsúztatja : .. Ks így Kend búcsút neszen, s öreg lábukká
új országba megy . ■ . ' . .,

Kegyven éve (1002), hogy meghalt Bercsényi Béla kivét 
drámai 'színész, költő, a Szinészakadémia tanara es a 1 tlojt 
Társaság tagja.

A lövő évben lesz 120 éve. hogy megszületet Tóth Józsi, 
akinek nevét a szentesi színház is visel,. M**, ' naffH 
színész szól hozzánk : Nézzétek : az almot látszom . . • 

Kegyven éve (1902) Feleky Miklós mondo« orok 
búcsúi a színjátszásnak. A drámai művészet kimagasló alakja 
volt. Mellette nyugszik felesége. Munkácsi Flóra, aki 1 
születeti és férje halála alán négy évre ulánakollozott.

Száz éve mull (1941) Vízvári Gyula 
ugyancsak száz éve mult (1941), hogy megszületett Ujhazy 
Kde. Vízvári mint a Xemzeli Színház örökös tagja feje.l
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Vígszínház színpadánsikerdús pályafutását, Ujházy
am%dvenáuTc, áhn<JÚ ‘meghall Egress,, Gábor a lángMkü 

„ Semzcti Színház nagy művésze, akt >0 eves korában 
ílS.éaesén végigharcolta a iS-, szabadságharcot 
lU \aaíevan éve (1862), hagy az olasz ég Velencében ra- 

'' 1 .. mnaimr kisleány bölcsőjére. Később e kisleány mosolygott egy m gyár /ar srlnjátszás történetében,
„egyes, Man MVtt ^P^ rmívésznáje. többek közöli Ibsen 

"^tla^U A Vadkarsá-ban Hja,mar,na 

szerepében egyedülálló volt.
Százhuszonöt ével jelez 

születési évfordulóként a Ke­
repesiben Labor/al„y Haza 
sírköve. A nagy magyar 
■rí nesz nő nevet kettőző ten
','mlíti a szlnészlörténelem.
mert első szerelme és hűséges 
életíársa volt a magyar hal­
hatatlanok egyikének : Jókai 
Mórnak, a nagy mesemon

Segyven éve (1902, ki­
érték örök út fára a Kerepesi­
be Szigeti Imrei, a vidék 
népszerű és később a Kern 
zeti Színház nagynevű muvé- 
s-ét Sirversében szerényen 
jelzi új otthonát : -Az 
enyém a nagyvilág helyet,, e 
tér lesz otthonom . . Ejjressy liáhor

Xagy a Kerepesi-temeló
és oly sok benne a színész- 
halott. Szerény kis sírkövek 
és díszes mároány-obeltszkek 
jelzik a magyar színészei 
nagy halottjainak pihenő­
helyét. És a: ilt bolyongó 
levett kalappal áll meg azok­
nak emlékköve eláll, ame­
lyeknek évszámai lassan­
ként. idővel nevezetes évfor­
dulókat fognak jelezni. De 
hány ilyen álethatárkovet 
őriz a: egész ország ! Ko­
lozsvár, Kassa, Arad, Nagy­
várad, Miskolc, Debrecen 
temetője, ahol a színjátszás 
annyi nagysága, a magyar 
szó, beszéd hajdani jáklya- 
viváje alussza örök álmát.
Hiszen most olvastunk ende- Vízvári I.vilin
kezést Dérynéről, aki 70 éve, náluafutása után a
hogy hányt-oelelt élete, de dicsőséges ,,„//on
miskolci temelöbe téri meg . álm J ^árott Szcnlqyörgyi 
emlékezni jognak-e ebben az ^Z^Mra?Anépszin,mivek 
István születésének 100 éves l0^"l"J":et,maAnak, « aki 
nagy színészére, aki országos neiet - s’emzeti Színház 
csók azért nem lett örökös tagia a búd f ^ ^ a 15y éves
nak, mert szőkébb pátriáját oly j > - j s0/,rt nem
múltú kolozsvári színház patmas emlékű tataim,
tudott megválni. vénMenek és halhatatlanok, de oKicsinyek: és nagyok .NMtíw* ^ (| maggar
nemzeti színjátszás orok bus*.kés 9 ' j^Uftginükkel, zseni- 
kallóra frontján harcollak: ludast , lirvénye szerint 
lükkel. Aztán elmentek, hogy az élei örök Jorveny <n
helyet adjanak az utánuk ,övöknek. I on«n>

Vjházy Eile

SzrnMiyiirnyl István

Sziuetl József
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IRTA 1 PÄKOZDY FERENC

Haggva míui abba, kedvesanyám!
A gyerek szólalt meg csöndesen. Ti­

zenötesztendős surbankó kölyök. Har­
madára maradt le az iskolából, hogy se­
gítsen a mesterségben az apjának, akit 
évről-évre mind galádabbul fojtogatott 
a szárazköhögés. Esze pedig lett volna, 
hogy tovább tanuljon. Nagytisztcletu 
Szó fi Sámuel uram, az ótemplom papja 
váltig noszogatta az öreg C norm ászt, 
hogy ne sajnálja a költséget, mert Isten 
vllen való vétek volna, ha véka alatt 
hagvnók veszni a világosságot, ami nem 
közönséges fénnyel gyulladozott a fiú 
fejelien. Hanem ezegyszer kárbnveszett 
minden okos szava.

Ha akarnám se töhetném ... kö­
tötte meg magát a görbehátú gölöncsér.

Nem mondom, most még ki tunnam 
izzadni a tömérdek pénzt, amit a dea- 
kosság mögemészt. Ámbátor nem egy­
könnyen most se. elhiheti nagytisztcletu 
uram. Tán nem is bánnám, ha _ne_m kap­
tam véna üzenetöt. Onnan fölürü._ New 
adok neki öt esztendőt, hogy a kinesös 
felé ballagunk mind a ketten, nagytisz- 
telendő uram. I>e engömet majd csak 
visznek. Ferkónak kői akkor a csala­
dokra kéréseid. Nem vászoncselédnek 
való, hogy a korong fölött görnyeggyön. 
Hát ezer' nem lőhet...

Így azután nem járt tovább a fiú. Ha 
fájt is a szive, nem mutatta. Hogy leg­
alább azoké ne fájjon, akiket meg a be­
tűnél is jobban szeretett. Egykettőre 
beletanult n munkába, mely már a szép­
apjának is tisztes darab kenyeret adott. 
Idestova esztendeje már, hogy az öreg 
inkább esak nézte, titkos fájdalommal 
és föl-fölvillanó büszkeséggel, amit a 
Kerkó garabonciás keze végzett el he­
lyette. Mert szebb cserepeket még nem 
látott a világ, mint amelyek ennek a 
vékonvdongájú gyereknek az ösztövér 
ujjal ‘ közül kerültek elő. Csanádból, 
lh-késből, de még Pestmegyéből is el­
járták a csodájára vásáros időben...

Aznap megint egész áldott nap guny­
íl veszti volt az apja. Hol a meleg verí­
ték szakadt a hátáról és a melléről, hol

ARAIM YSZÖKE LESZ,
hu 117 Khner-léle Kan Hadleusrt használja. 
Barna vagv fekete liajat nyer az Klsnrr- 
féle illóklvomittól. Ara 2.10 pengő. 
Naponta postai szétküldés.

KISXKBfiVI I- V droflerla. fuller ve sí kamar.il
./állttá. Ilildapest. \ I.. Anddoplit 27 szám

meg a hideg rázta. Dél felé ágyat kel­
lett vetni neki. A fiú hat egyedül gür­
cölt a műhelyben kora látómtól, míg 
csak a Rákóczi csöngettyüje el nem 
verte a négy órát az ótemplom tornyá­
ban. Akkor behúzódott ő is a pitarba, 
mert végkép besötétedett és nem akarta 
prédáin! az olajat. Meghúzódott az élőké 
mellett és szótlanul bámult a búbos 
vérvörösen izzó parazsába. Gcmberedett 
tagjai már-már elszunnyadtak az elő 
bodorodó melegben. Csupán akkor 
riadt fel, amikor nénje kézéből kipoty- 
tyant az Srókázó cserép és nagy csöröm­
pöléssel összetört a keményre döngölt 
földön.

— Ugyan mit vakoskodnak — doho­
gott föl a száján a türelmetlen aggoda­
lom. — elég vöt maguknak is a dolog­
búi mára. , , ._,

— Csak meg ezt a pár apróságot 
akarjuk eltiojtani, fiam — csitította az 
anyja. — Bántaná apádat, ha kimarad­
nának hónap az égetésből. Szogeny. 
annélkül is épp eleget őszi magát.

— Hászen jóvan, de legalább a pilá­
csot gyúecsák mög! Kényös ez a munka.

— Látni még jól a kemönce villogó- 
nál — ellenkezett a nagylány.

Ferkónak már valami keményebb 
hang gyürkőzütt a torkán, hogy ez a 
kelekótya Julis mindenre gondol, csak 
a szegény anyjuk szemevilágára nem... 
de nem jutott hozzá, hogy kibökje, mert 
odakinn abban a szempillantásban zör­
gették meg a kiskaput.

— Hát emmög ki a csuda lőhet ebbe 
a csúf, locskos időbe"f... ~~ tanakodtak 
össze hirtelen s a gyerek már indult is 
kifelé, hogy ajtót nyisson.

Alig akart hinni a szemének, mikor 
a vendéget meglátta. Muesi Mihály 
volt, ötszáz hold prima föld gazdája 
Szikánezon, bíróviselt ember és jelenleg 
is tanácsbeli. Cifra kissubája alól ki­
tetszett ünneplő feketéje, mert ő hét­
köznap is olyanban járt, meg a ra­
gyogó takaros csizmája, melynek a tar­
ján! nagy utca feneketlen sara sem árt­
hatott. Ugyanis egy lótyonfitty béres- 
legény kísérte s annak az volt a tenni­
valója, hogy pallót rakjon a hazulról 
hozott két szál deszkából Mihály gazda 
lába alá. Mig a béres előreevickélt 
egyik palinecsal, a gazda kényelmesen 
pöfékelt a másikon hosszúszárú tajték 
pipájából.



, m'1(|a,il vóna egy kis beszédem - 
, meg mutatónjjával baranybor-
•"trad a gazda feleletképpen a gye ^Ihízt Leghívó köszönésére, - ,de-

l,!r/ai,léhaza. Beteg. De azért csak tes- 
Kl,k beljebb kerülni! ...

, „j,arban már világosság varia okét. 
Csorma<nv megismeric a gazda hangját 
niéesest gyujtolt és úgy tessékelte bel- 
V M, ,, tehetős vendeget.
Jl Fekszik az uram — nyitotta föl a 
belső ház ajtaját, - «le meg nem aisz k.

In estét, Mihály gazda — tamoly- 
L,0(l elf, a mennyezete* ágyból a beteg 
ízava. mi járatba' van erre mv
Í4*Muchí betelepedett a kemence mellett 
, göndolkodó székbe, melyet az asszony 
«ebiibe letörölgetett a kötényé esueski - 
vei; elnyomta a parazsat a mpajabarg 
.Út ('sormás köhögni kezdett az erős 
dohányfüsttől, csak aztan válaszolt. 

Butella kék, Ferene.
Tudom, de neköm olyan kék. aklbül 

„ines több oszt "ein is lossz.
Olyan nincs jelonleg. Uc esmum

nevem lögyön rajta. Mög valami
a-UKi,teHkjazVeis8a Ferkó sótartójábul . 
Hallod-e, fiain, van-e most készén bute
,Aril Hog^ieer5nl - sietett büszkén a

'* Hajjuk. hogy szól — fordult a gye­
rek felé a gazda pisla szeme.

elejire - fogott momlokajaba 
Ferkéi — ez gyünne: ««m

jon^'fX&rc. -krlvdtk. A hiúira mög 
az íZ -Szép IM az én nevem - 
mikor „álinka ran bennem. ~ P< La hl
l<m> bciaem, . ”^r,krtdála1í
StX'Ä «fr*«

hóim szeretni meg nem , (€
„ halál bús homajja — szemeim«

fórja. A más* ódalán p^; B -
„r n-rzz mar — fönn, ,,0!,w Mnrrsrn már - ha van bennem, tggal mar

— \JÍÍ úgv-e — csillogott o szemc 
('sormásnak, — nem k«ill az en, 
a szomszédba mount cg>
VaMuÓsin meglátszó,lolt, hogy tetszik 
neki a versezet. kftlönown. ott. ahol a 
hilajdon nevet vette ki belőle, de azé 
csak ennyit mondott:

Ezt is a bajusz alól. Nehogy föl ,fl

log nehezebb végével, ..Mram ' 
hetire möglögyön ám a por,vödött. 

A gölöncsér menten m«gr

HÍVJA I I 2 — 6 l 4- ET 
rAdiójavitás végett

Érte küld RftPlŐVOX
Tóth Lajos műizcréizmester,
V. kér., Kálmín-utca 10 sz.

— Emma' bajos. Hőt éppenséggel lo- 
heletlen. Hónap égetünk a jésust va 
sárra. Farsangig nem lössz több eget es. 
Csak azon Higgyünk túladni midig, ami
készen van. ...... ... „— Emivé mán no — tüsténkedett a 
gazda, félkézzel összegyúr reggelig 
Ferkó egy nyavalyás butellat.

— Az ám, ha csak annyibtil állná az
egész, — vetette oda félvállról az öreg. 
csakhogy azt nem mondta: .Mit tud 
kend etilönf ... — 'le szarndm is k«>H
az agyagnak. A' legalább két hét. meg 
ha mindig a kuckóban tartyuk is, eb 
ben a komisz novemberi Inasokban...
He mög nem kivárbattya Mihály gaxda, 
hogy egyetlen duraber fiieesuk azt 
ménkiinagy égetőt.

— Nem kérdeztem az árat — lobbiim 
föl a dölvf Mii esi bau.

Hej, ha nem volna sínylődő nyomo­
rult, majd megmondana most ennek 
rátarti pénzeszacskonak, hogy ezután 
pedig semmi áron sincsen bute la. de .. 
most egyetlen fityinget se szaha.l el
szalasztam^-iy gomloskodik hv
zelörül - mondotta fo“^aÍl%8etlcg
sMSHE

annyukkal. ^'T.^.J^ Azoknak köll.. • 
Mp Ul. «§. «aintiok egy süldőt 
az araba raadasul^. ^ ‘\{i,yon, Osztán

öregembör, Fererne... tenyere
stSi-sSiÄ
akaratos szerszám, ? totta kezében 
mögött, akt mi jharlámpát. Ritka
0 TlAmM 'íz akkoriban Vásárhelyen.
3á?áLlendártúm födelén W-5 állott.

(itxydáX hatású arcszépitö 
és finomító a áöldc\

Margit-Ciánt
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A Magyar Katonai Szem­
le mult év novemberi szá­
mában a film honvédelmi 
jelentőségét tárgyaló érde­
kes tanulmány jelent meg 
Kakas József főhadnagy 
tollából. A cikknek az a 
része, amely az oktató 
filmmel foglalkozik, külön 
kiemeli ennek a kiváló ki­
képzési segédeszköznek a 
katonai oktatás terén vár­
ható hatalmas szerepét, 
előnyeit és eredményeit. 
Mint Írja a szerző : „A ka­
tonai kiképzés a gyakorlati 
megoldásokra van alapoz­
va. A szemléltető oktatás 
tehát kevés helyen bír 
olvan fontossággal, mini 
élinen nálunk. A film min

Kevlezky Kálmán százados megbeszélést tart miinknlur-aiu

Szabadságon a szülői háznál

dig a szemléltető oktatás 
egyik legfontosabb eszköze.

A honvéd vezérkar fő­
nökének kiképzési osztálya 
most megvalósította az cz- 
irányú elgondolásokat. 
Hosszú hónapok gondos 
előkészítő és alkotó mun­
kája után Reviczky Kál­
mán százados vezetésével 
elkészültek az első igazá­
ban szakszerű katonai ok­
tató filmek.

A Hunnia filmgyár I. sz. 
műtermében kemény ka- 
tonamondatok pattognak. 
Solti György „százados” 
úr éppen alosztálykihall­
gatást tart. Az egyik meg­
szeppent honvéd kissé ijed­
ten válaszol az erélyes kér­
désekre. Úgy látszik, valami 
hiba volt a gázálarccal. 
Egészen szokatlan ez a 
komoly katonai aktus itt 
a kulisszák, reflektorok vi­
lágában. Rövidesen meg­
tudjuk, hogy a gyártásra 
kerülő 21 honvéd oktató­
film egyikét forgatják ép­
pen. A fő-fő irányító és 
rendező, Reviczky százados 
mondja, hogy eddig közel 
1 I film készült el. A „Tü­
zérségünk”, „Hegyi határ- 
vadászok”, „Lőszer útja", 
„l-'olyamerők” stb., stb.

Vlosztály kihallgatás, Tartja 
Sollliy György



Orosz ejtőernyős meghiúsult 
> mint robbantási kísérleti*

kész tekercsei varnak ve­
títésre. A nyári hónapok 
főleg külső felvételekkel 
teltek el, most pedig a 
»vártás műtermi részét bo- 
nvolitja le a kis expedíció.

érdekessége a filmeknek, 
hogv a szereplők zöme 
tényleges katona, aki bá­
mulatos ügyességgel és fel­
tűnő biztonsággal mo­
zog a felvevőgép lenesei 
előtt. Ott azonban, ahol 
igazában vérbeli művésze­
tet kell adni, legkiválóbb 
színészeink öltöztek egyen­
ruhába. Juhász József, bzt- 
tasy László, Kabók Győző, 
Solti György, Weszely 1 ál 
és sok más hírességünk 
nevével találkozunk, akik 
:i legnagyobb lelkesedéssel, 
művészetük javát adva

Juhász Jóska tüzérnek
Horváth gyártásvezető 

magyaráz

fáradoznak a közös honvédelmi
célért és sikerért. _

A filmek zöme 4—500 méte­
res produkció, van azonban kö­
zöttük olyan is, amelynek hossza 
meghaladja az ezer métert. Lát­
tuk leperegni előttünk a ,,Hegyi 
határvadászok” veszélyekkel es 
kalandokkal teli gyönyörű szol­
gálatát. A tökéletes rendezés, 
fényképezés és változatos, mese- 
szerű keret elsőrendű élvezetben 
részesített bennünket, amellett, 
hogv a film elsősorban pedagógiai 
Irányzatú, de olyan munka, 
amely valójában szórakoztatva 
oktat és nevel. A technika és 
művészet kiválóan összeállított 
alkotása minden egyes jelenet, 
amelyben Reviczky százados mel­
lett elsőrendű érdeme van Hor­
váth Jenő gyártásvezetőnek, vala­
mint Zsabokorszky Jenő t. 
fhdfiV operatőrnek. Élethűen, a 
valóság elevenedik meg előttünk, 
amelynek mozzanatait szakértő ka­
tonai szemek irányították. Az alá 
festő zenét Dolecskó Béla szerezte 

A filmek nagy része nemcsak a 
honvéd oktatást fogja szolgálni, 
hanem odakerülnek a nagykbzom 
ség elé is és megvagyunk róla 
győződve, a várható siker nem 
f«» elmaradni ezen a vonalon



(»yennek«**!
Jancsi, ha délben haza­

jön apukád, megmondom neki, 
hogy rossz voltál és eltörted a 
nagy virágvázát.

I.átod anyukám, apának 
van igaza, amikor azt mondja, 
hogy a nők nem tudnak 
semmit magukban tartani.

ügyes Írükk
Kérem, miért állítja ön 

erről a ruháról, hogy tiszta 
gyapjú, amikor a kirakatban 
ugyanerre a ruhára „pamut" 
felírása cédula van tűzve.

I)h, kérem a kirakati 
cédulát csak azért tettük ki. 
hogy a molyokat félrevezessük.

Pánik a hangversenyen
Az ifjú operaénekes hang­

versenyén olyan rosszul éne 
kelt, hogy a közönség egyre 
nagyobb számban igyekezett az 
ajtók felé. A; egyik kritikus, 
látva a menekülési, etkiáltottu 
magát.

Lassabban... lassabban, 
kérem. Először engedjük az 
asszonyokat és a gyermekeket.

X'lgasztnlós
— Haszontalan kölyök, 

megint verekedtél Pislával'! 
Csupa rongy a ruhád ! Most 
vehetek új nadrágot neked.

Ez semmi mama. De 
Pista mamája meg új /iát 
vehet.

llVvfiSZET

Igaza van I
— Kisasszony, maga me­

gint vitatkozott azzal a vevővel, 
aki elment. Jegyezze meg 
mayának, hogy a mi üzle­
tünkben a vevőnek mindig 
igaza van.

— Lehetséges. Ez az úr 
ugyanis azt állította, hogy mi 
vagyunk a legnagyobb csalétk a 
városban. _

ni mi ei.fin

— Vem liánja. Imgy szé­
gyent liozntl a esaládjéra ? 

— Nőtlen vagyok, kérem !
Xllesodu boldog nő az 

akit maga nem veti feleségül.

Családi incidens
— Bolond maga Azt 

állítja, hogy szórakozottságból 
dobta ki a harmadik emeleti 
lakás ablakábéd jeteségél !

— Igen kérem, így történt. 
Tudniillik évekig ugyanebben 
a házban, de a földszinten 
lakiunk és sajnos, erről feled 
keztem meg.

Ilemek öllel
— Megörültél ? Egy ilyen 

morzsa kutyát vettél házőrzőnek 
a betörők ellen.

— Ke félts engem. A kulcs­
lyukra belülről már szereltettem 
egy nagyítóüveget.

- - Hosszú hajad van 
MII Jelent ez ? Művész leltél V

— I«en.
— Mit csinálsz ?
— Esernyőket.
— Ez nem művészet.
— Nem V Próbáld ui.'(|.

CL S-zenfaeAzlMag.
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He nem kért kéziratokat* rajzo­
kul, ién> képfelvételeket vissza 
nem küldünk, meg nem ßnrünk, 
azokért semmiféle felelősségei 
nem vállalunk. Kérdésekre rrak 
e rovatban válaszolunk, levélben 
még válaszbélyeg beküldése ese­
tén sem adunk választ. Csak egy 

kérdésre válaszolhatunk

Ibolya- Köszönjön egészen 
nyugodtan „jónapot* Mai. Ez a 
legúribb és a legszebb magyar 
köszöntés. Ha pedig búcsúzik: 
.Isten vele' vagy „viszontlá­

tásra". A férfiak is jobban sze­
retik ezt a köszöntést, mint a 
,.pá"-t. Nemcsak az édesanyja 
lánykorában köszöntek ,.jóna- 
pot"-tal a hölgyek, ma is ez a 
legmegfelelőbb. — Mákvirág. 
Sajnos, ének taná reimet nem 
ajánlhatunk, de ha megnézi a 
telefonkönyvet, hátul a szak­
névsorban több ének tanár nevét 
és címét is megtalálja. Mind­
egyik szívesen meghallgatja és 
megmondja, hogy érdemes-e ta­
nulnia. — Józaa. Szilassv I.ászló 
görógkalolikus vallású.
Ámor. Akivel elsötétítés alatt 
ismerkedik meg az ember ha 
i legúribb formák közt is. 
ízt jó napvilágnál is szcmügvrc 
venni. — Hajnalban. Minden 
felvilágosítást megad a Színmű­
vészeti Akadémia titkársága 
ösztöndíjas helyek is vannak. 
Gondolja meg jól a dolgot. — 
Fűzfapoéta. Nem haj, csüggedni 
nem kell. sem elkeseredni. Tud­
ja, mennyi verset írtak meg már 
a világon, amelyik sohasem je­
lent meg. —■ Edina kontráz. 
Sárdy János címe: Keletv Ká- 
roly-utca 28/a. László. Sintor 
Erzsi jelenleg Torinóban filme­
zik. — Erzsiké. A két színésznő 
ugyanaz a személy. A verset 
nyugodtan elküldheti a frontra 
őrülni fognak neki. — K. J. 
Sajnos, ilyen címet nem ajánl­
hatunk. mert az. akit nem aján­
lottunk. megsértődik. Viszont a 
főpostán talál aradi telcfonköny- 
vet s abban megnézhet egy-két 
címet. — Jenny Hugo. A filmet 
akkor hirdette n német vállalat, 
di- műsorpolitikai okokból csak 
később kerül bemutatásra. — 
Szűcs Imre, Szeged. Az elhalku­
lásnak az ön készülékétől füg­
getlen technikai oka van. Egye­
lőre nehéz rajta segíteni, tie 
ízért nem ártana, ha tanácsot 
kérne egy rádiószerelőtől. — 
Ívűn Jolán, Ózd. Sajnos, kotta 
küldésére nem vállalkozhatunk 
. lv akármelyik pesti zenemű­
kiadó elküldi utánvéttel.

Felelős szerkesztő z lltbó Lajos 
Szerkesztő : Háloky János 
Felelői, kiadó : F**Us <■**»
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stinilz nyilv durtibja voll. 11. Hírős 
iH-rnl khprsolalban forgott a város ne- 
ve (A - ni 12. Zománc. KI. Vallás- 
rdvidpés II. Vissza: Névelővel, th-vai 
a veién híres teniszező. 16. Szemé­
hes ftévmás, idegen — és. 18. Világ­
hírű filozófus. 1». Katonasági fegyver­
nem 122. Hossz tejtermék. 24. Nem 
halt üteg. 25. Szaharai pihenőhely. 2I> 
Bekérnek elejére írják oda. 28. Hires 
német" karnagy. 30. Nagy tengeri csa­
tánk színhelye. '.12. Bárányok hunda- 
vágásíhoz szükséges. 34. A allasroyidl- 
tes St'i. Észák-Amerika északi része. 
38".' Sin és bika mássalhangzói. Hl. 
Földműves szerszám. 41. Aissza; nein 
lány 'Ki. Modern német induló. 4a- A 
járda i télen. 46. Szomorkodás

FuRgölvges sorok: 1. Székely név 
Igvakfiri). 2. Gyümölcs. 3. Hires opera.
I Névelővel gyümölcs. 5. Leány-per- 
fő \ !M. 7. Felkiáltás. 8. Nem befeje­
zel 1 dolog. it. Névelővel, vadász hasz­nálja! 10 Y. IK T. O. 15. A láthatat­
lan either főhőse. 17- Emiatt. 19. Nem 
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rHlvéiiy helyes megfejtése
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1. Helediziglen. 2. Körítés. 3. Boráros-tér. t 
Légy résen- 5. Kenőcs, ti. Felébredés.
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Ä A legmagyarabb magyar 
folyóról, a Tiszáról adott 
ki a Magyar Népművelők 
Társasága érdekes, gazdag 
képanyaggal illusztrált 
könyvet. A 48 filléres, gyö­
nyörű kiállítású könyv kap­
ható könyvkereskedések­
ben, újságárusoknál, do 
hányárudákban és megren 
delhető a Forrás köny 
vesboltjában : Budapest
VII, Dohány-utca 12 szám


